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CHAPTER 10 

‘YUNUS’ (AS) 

(109 VERSES) 

VERSES 1 to 58 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 

MERITS 

 لل هررين أ  للال  م  خف  من قرأ سورة يونس في»ابن بابويه: بإسناده عن فضيل الرسان، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
 «.عليه أن يكون من الجاهلين،   لان يوم القيام  من المقربين

Ibn Babuwayh, by his chain, from Fazeyl Al Rasaan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The one who recites Surah 
Yunusas during every two months or three, there would be no fear of him becoming of the 
ignorant ones, and on the Day of Judgement he would be of the ones of Proximity’.1  

من قرأ هذه السورة اعطي من الأجر   الحسنات بعدد »  من لتاب )خواص القرآن(: عن النبي )صلى الله عليه   آله(، أنه قال: 
 ذب يونس )عليه السلام(   صدق به،   من لتبرا   جعلرا في منزله   سمى جميع من في الدار   لان بهم عيوب ظررت، من ل

And from the book Khawas Al Quran –  

‘From the Prophetsaww having said: ‘One who recites this Chapter (Surah Yunus) would be 
Given from the Recompense and the Rewards of the number of the ones who belied Yunusas 
and ratified himas; and one who writes it and makes it to be in his house and makes it to be 
heard by the entirety of the ones in the house, and if there are faults with them, they would 
be manifested.  

  من لتبرا في طست   غسلرا بماء نظي    عجن بها دقيقا على أسماء المترمين   خبزه،   لسر لكل  احد منرم قطع    
 «. أللرا المترم، فلا يكاد يبلعرا،   لا يبلعرا أبدا   يقر بالسرق 

And one who writes it in a tray and washes it with clean water and kneads flour with it upon 
the names of the accused ones (of theft) and make bread, and break a piece for each one of 
them a piece, and feed it to the accused, so he would hardly have swallowed, and he will 
not swallow it ever, and he would accept with the theft’’.2 

                                                           
 لواب الأعمال: 106. 1
 خواص القران: 2 »قطع  منه«. 2
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VERSE 1 

 {1تلِْكَ آيََتُ الْكِتَابِ الحَْكِيمِ } ۚ  الر 

Alif Lam Ra; these are Verses of the Book of the Wise [10:1] 

ابن بابويه، قال: أخبرنا أبو الحسن محمد بن هار ن الزنجاني، فيما لتب إلي على يدي علي بن أحمد البغدادي الوراق، قال: حدلنا 
دلنا عبد الله بن أسماء، قال: حدلنا جويري ، عن سفيان بن سعيد الثوري، قال: قلت لجعفر بن معاذ بن المثنى العنبري، قال: ح

معناه أنا »محمد بن علي بن الحسين بن علي بن أبي طالب )عليرم السلام(: يَ بن رسول الله، ما معنى الر؟ قال )عليه السلام(: 
 «.الله الرء ف

Ibn Babuwayh said, ‘Abu Al Hassan Muhammad Bin Haroun Al Zanjany informed us, regarding was he wrote 
him upon the hands of Ali Bin Ahmad Al Baghdady Al Waraq, from Ma’az Bin Al Masny Al Anbary, from 
Abdullah Bin Asma’a, from Juweyriya, from Sufyan Bin Saeed Al Sowry who said,  

‘I said to Ja’farasws Bin Muhammadasws Bin Aliasws Bin Al-Husaynasws Bin Aliasws Bin Abu 
Talibasws, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! What is the Meaning of Alif Lam Ra [10:1]?’ Heasws 

said: ‘Its Meaning is – Iazwj am Allahazwj, the Kind (أنا الله الرء ف)”.3 

 

VERSE 2 

رِ الَّذِينَ آمَنُوا أَنَّ لَُ  رُمْ أَنْ أنَْذِرِ النَّاسَ َ بَشِ  نَا إِلََٰ رَجُلٍ مِن ْ مْ قَدَمَ أَلَانَ للِنَّاسِ عَجَبًا أَنْ أَْ حَي ْ
ذَا لَسَاحِرٌ مُبِيٌن } ۚ  صِدْقٍ عِنْدَ رَبهِ ِمْ   {2قاَلَ الْكَافِرُ نَ إِنَّ هَٰ

Was it so strange for the people that We would Reveal to a man from them that he would 
warn the people and give glad tidings to those who believe that, for them would be a ‘true 
footing’ in the Presence of their Lord. The Kafirs say, ‘Surely this is clear sorcery!’ [10:2] 

رَبهِ ِمْ، قال:  عن يونس بن عبد الرحمن، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، في قوله: َ  بَشِ رِ الَّذِينَ آمَنُوا أنََّ لَمُْ قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ 
 «.الولاي »

From Yunus Bin Abdul Rahman,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: and give glad tidings 
to those who believe that, for them would be a true footing in the Presence of their Lord 
[10:2], heasws said: The ‘Al-Wilayah (is the true footing)’.4  

                                                           
 معاني الأخبار: 22/ 1. 3
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رفعه، إلَ أبي عبد الله )عليه  أخبرني من   عنه: عن الحسين بن محمد، عن معلى بن محمد، عن محمد بن جمرور، عن يونس، قال:
مِْ.  «. لاي  أمير المؤمنين )عليه السلام(»قال:  السلام(، في قوله تعالَ: َ  بَشِ رِ الَّذِينَ آمَنُوا أنََّ لَمُْ قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبهِ 

And from him, from Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Muhammad Bin Jamhour, 
from Yunus, from the one who informed him,  

It (was) asked from Abu Abdullahasws regarding the Words of the Exalted: and give glad 
tidings to those who believe that, for them would be a true footing in the Presence of their 
Lord [10:2]. Heasws said: The (true footing is the) ‘Wilayah of Amir-Al-Momineenasws’.5 

مِْ  : في قَ وْلهِِ جَلَّ جَلَالهُُ عَنْ جَابرٍِ عَنْ أَبي عَبْدِ اللَِّّ   قاَلَ َ لَايَُ  عَلِيِ  بْنِ أَبي طاَلِبٍ ع. َ  بَشِ رِ الَّذِينَ آمَنُوا أنََّ لَمُْ قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبهِ 

From Jabir, from Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words, Majestic is Hisazwj Majesty [10:2] 
and give good News to those who believe that for them is a true footing with their Lord. 
Heasws said: ‘(The true footing is the) Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’’.6  

 عِيسَى عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عُمَرَ الْيَمَاني ِ عَمَّنْ ذلََرَهُ عَنْ أَبي عَبْدِ اللَِّّ )عليه السلام( في قَ وْلِ اللَِّّ  عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ حَمَّادِ بْنِ 
رِ الَّذِينَ آمَنُوا أنََّ لَمُْ قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبهِ ِمْ فَ قَالَ هُوَ رَسُولُ اللَِّّ )  ى الله عليه  آله(.صلتَ بَارَكَ َ  تَ عَالََ َ  بَشِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al-Yamani, from the one whom 
he mentioned: 

Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Blessed and Exalted: and give glad tidings 
to those who believe that, for them would be a true footing in the Presence of their Lord 
[10:2], so heasws said: ‘Hesaww is Rasool-Allahsaww’.7  

الطبرسي: قيل: إن معنى قَدَمَ صِدْقٍ هفاع  محمد )صلى الله عليه   آله( لم يوم القيام . قال:   هو المر ي عن أبي عبد الله )عليه 
 السلام(.

Al Tabarsy said that,  

‘The Meaning of: a true footing [10:2] is the intercession of Muhammadsaww for them on the 
Day of Judgement’. He said, ‘And it is reported from Abu Abdullahasws’.8 

 

                                                                                                                                                                                     
 تفسير العي اهي 2: 119/ 4 4
 الكافي 1: 349/ 50. 5
6 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 9 H 17 
7 Al Kafi – H 15001 
 مجمع البيان 5: 134. 8
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VERSES 3 & 4 

مٍ ثَُُّ اسْتَ وَىٰ عَلَى الْعَرْشِ إِنَّ ربََّكُمُ اللَُّّ الَّذِي خَلَقَ السَّمَاَ اتِ  َ  يدَُب رُِ  ۚ  الْأَرْضَ فِي سِتَِّ  أَيََّ
ُ ربَُّكُمْ فاَعْبُدُ هُ  ۚ  مَا مِنْ هَفِيعٍ إِلاَّ مِنْ بَ عْدِ إِذْنهِِ  ۚ  الْأَمْرَ  لِكُمُ اللَّّ   {3أفََلَا تَذلََّرُ نَ } ۚ  ذَٰ

Surely, your Lord is Allah, Who Created the skies and the earth in six days, then 
Established upon the Throne, Regulating the matters. There is none from an intercessor 
except from after His Permission.  That is Allah, your Lord, therefore, worship Him. So will 
you not pay heed? [10:3] 

يعًا إِليَْهِ مَرْجِعُكُمْ  إِنَّهُ يَ بْدَأُ الْْلَْقَ ثَُُّ يعُِيدُهُ ليَِجْزيَِ الَّذِينَ آمَنُوا َ عَمِلُوا  ۚ  َ عْدَ اللَِّّ حَقًّا  ۚ  جمَِ
يمٍ َ عَذَابٌ ألَيِمٌ بماَ لَانوُا يَكْفُرُ نَ  ۚ  الصَّالِحاَتِ بِالْقِسْطِ  َ الَّذِينَ لَفَرُ ا لَمُْ هَرَابٌ مِنْ حمَِ

{4} 

To Him is your return, altogether, and the Promise of Allah is True. He Began the creation, 
then He Repeats it, in order to Recompense those who believe and do righteous deeds 
with the fairness; and those who are committing Kufr, for them would be a drink of 
scalding water and a painful Punishment due to their committing Kufr [10:4] 

لُقَ الشَّرَّ قَ بْلَ عَنْهُ عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ سمَِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَِّّ )عليه السلام( يَ قُولُ إِنَّ اللََّّ خَلَقَ الَْْيْرَ  ُْ  يَ وْمَ الْأَحَدِ َ  مَا لَانَ ليَِ
لْ نَيْنِ خَلَقَ الْأَرَضِينَ  َ  خَلَقَ أقَْ وَاتََاَ فِي يَ وْمِ الثَّلَاثََءِ َ  خَلَقَ السَّمَاَ اتِ يَ وْمَ الْأَرْبعَِاءِ َ  يَ وْمَ الْْمَِيسِ َ   الَْْيْرِ َ  فِي يَ وْمِ الْأَحَدِ َ  الِْْ

 خَلَقَ أقَْ وَاتََاَ يَ وْمَ الْجمُُعَِ .

From him, from Abdullah Bin Sinan who said: 

I heard Abu Abdullahasws saying that: ‘Allahazwj Created the good on the day of Sunday, and 
Heazwj did not Create the evil before the good. And during the day of Sunday and the 
Monday Created the firmaments and created their sustenance during the day of Tuesday, 
and Created the Skies on the day of Wednesday and Thursday, and Created their sustenance 
on the day of Friday’.9 

إن الله خلق السما ات   الأرض في ست  أيَم، »العياهي: عن أبي جعفر، عن رجل، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
 «.فالسن  تنقص ست  أيَم

Al-Ayyashi, has narrated:  

                                                           
 (Extract) الكافي 8: 145/ 117 9
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From a man who has said that Abu Ja’farasws has narrated (on behalf of) Abu Abdullahasws 
that he said: ‘Allahazwj Created the skies and the earth in six days, so the year is six days’ 
short’ (six months of 29 days).10  

عن الصباح بن سياب ، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: إن الله خلق الشرور الني عشر هررا،   هي للاثمائ    ستون يوما، 
 «.فيرا السما ات   الأرض، فمن ثُ تقاصرت الشرور فحجز عنرا ست  أيَم خلق

From Al-Sabah Bin Sayabat,  

‘Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Created the months as twelve months, and these are of 
three hundred and sixty days. So Heazwj Separated six days from it in which Heazwj created 
the skies, and the earth. So from then the months are deficient’ (29 days in six of the 
months).11  

إن الله جل ذلره   تقدست أسماؤه خلق »عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: قال أمير المؤمنين )عليه السلام(: 
 «. الأمور الأرض قبل السماء، ثُ استوى على العرش لتدبير

From Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Amir-Al-Momineenasws said: ‘Surely, 
Allahazwj, Majestic is Hisazwj Mention, and Holy are Hisazwj Names, Created the earth before 
the sky, then Established upon the Throne for the Regulation of the matters’.12  

  عنه: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد بن عيسى، عن الحسين بن سعيد عن النضر بن سويد، عن عاصم بن حميد، عن 
قلت فسر  «.ء، فقد لفرء، أ  على هيء، أ  في هيمن زعم أن الله من هي»أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 

 «.ء سبقهء له، أ  بإمساك له، أ  من هيأعني بالحواي  من الشي»قال:  لي.

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, 
from Al Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullahasws having said: ‘The one who claims that Allahazwj is from something, or in 
something, or upon something, so he has committed Kufr’. I said, ‘Explain it for me’. Heasws 
said: ‘Iasws mean by the imagining something for Himazwj, or there being a withholding for 
Himazwj or from something having preceding Himazwj’.  

ء فقد جعله محصورا،   من زعم أنه على ء فقد جعله محدثَ،   من زعم أنه في هيمن زعم أن الله من هي» في ر اي  أخرى: 
 «.ء فقد جعله محمولاهي

And in another report, heasws said: ‘The one who thinks that Allahazwj is from something, so 
he Made Himazwj out to be something new. And the one who thinks that Heazwj is inside 

                                                           
 تفسير العي اهي 2: 120/ 6. 10
 تفسير العي اهي 2: 120/ 7. 11
 تفسير العي اهي 2: 120/ 7. 12
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something, so he has made Himazwj to be fortified. And the one who thinks that Heazwj is 
upon something, so he has Made Himazwj to be carried’.13  

 

VERSE 5 

نِيَن َ الحِْسَابَ هُوَ الَّذِي جَعَلَ الشَّمْسَ ضِيَاءً َ الْقَ   ۚ  مَرَ نوُراً َ قَدَّرهَُ مَنَازلَِ لتَِ عْلَمُوا عَدَدَ السِ 
لِكَ  اللَُّّ  خَلَقَ  مَا  {5} يَ عْلَمُونَ  لقَِوْمٍ  الْْيََتِ  يُ فَصِ لُ  ۚ   بِالحَْق ِ  إِلاَّ  ذَٰ

He is the (One) Who Made the sun a brightness and the moon a light, and Ordained stages 
in order for the number of the years to be known and the accounting. Allah did not Create 
that except with the Truth. He Details the Signs for a people who know [10:5] 

نْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ قاَلَ قُ لْتُ لِأَبي جَعْفَرٍ )عليه السلام( جُعِلْتُ فِدَاكَ سَرْلُ بْنُ زيََِدٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ حَسَّانَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبي الن َّوَارِ عَ 
 ءٍ صَارَتِ الشَّمْسُ أَهَدَّ حَراَرَةً مِنَ الْقَمَرِ لِأَيِ  هَيْ 

Sahl Bin Ziyad, from Ali Bin Hassaan, from Ali Bin Abu Al-Nawaar, from Muhammad Bin Muslim who said: 

I said to Abu Ja’farasws, ‘May I be sacrificed for youasws. For which thing (reason) did the sun 
come to be hotter than the moon?’ 

عََ  أطَْبَاقٍ ألَْبَسَرَا لبَِاساً فَ قَالَ إِنَّ اللََّّ خَلَقَ الشَّمْسَ مِنْ نوُرِ النَّارِ َ  صَفْوِ الْمَاءِ طبََقاً مِنْ هَذَا َ  طبََقاً مِنْ هَذَا حَتَّّ   إِذَا لَانَتْ سَب ْ
 مِنْ نَارٍ فَمِنْ ثََُّ صَارَتْ أَهَدَّ حَراَرَةً مِنَ الْقَمَرِ 

So heasws said: ‘Allahazwj Created the sun from the light of the fire and clearness of the water, 
a layer from this and a layer from this until there were seven layers, then clothed it with a 
clothing from the fire. Then it became hotter than the moon’.  

اءِ طبََقاً مِنْ هَذَا َ  طبََقاً مِنْ هَذَا وِ الْمَ قُ لْتُ جُعِلْتُ فِدَاكَ َ  الْقَمَرُ قاَلَ إِنَّ اللَِّّ تَ عَالََ ذلِْرهُُ خَلَقَ الْقَمَرَ مِنْ ضَوْءِ نوُرِ النَّارِ َ  صَفْ 
عََ  أطَْبَاقٍ ألَْبَسَرَا لبَِاساً مِنْ مَاءٍ فَمِنْ ثََُّ صَارَ الْقَمَرُ أبَْ رَدَ مِنَ الشَّمْسِ.  حَتَّّ إِذَا لَانَتْ سَب ْ

I said, ‘May I be sacrificed for you, and the moon?’ Heasws said: ‘Allahazwj Created the moon 
from the illumination of the light of the fire and clearness of the water, a layer from this and 
a layer from this until there were seven layers, then clothed it in a clothing of water, so the 
moon became colder than the sun’.14 

لنا محمد بن موسى بن المتولل، قال: حدلنا محمد بن أبي عبد الله الكوفي، عن موسى بن عمران النُعي، عن ابن بابويه، قال: حد
عمه الحسين بن يزيد، عن إسماعيل بن مسلم، قال: حدلنا أبو نعيم البلُي، عن مقاتل بن حيان، عن عبد الرحمن بن أبزى، عن 
                                                           
 الكافي 1: 99/ 9. 13
 الكافي 8: 241/ 332 14
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لنبي )صلى الله عليه   آله(   نحن نتماهى ]جميعا[، فما زلنا ننظر إلَ الشمس أبي ذر الغفاري )رحمه الله(، قال: لنت آخذا بيد ا
 حتّ غابت، فقلت: يَ رسول الله، أين تغيب؟ 

Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakkil, from Muhammad 
Bin Abu Ubeydullah Al-Kufy, from Musa Bin Umran Al-Nakha’ie, from his uncle Al-Husayn Bin Yazeed, from 
Ismail Bin Muslim, from Abu Naeem Al-Balkhy, from MaqatAl-Bin Hayaan, from Abdul Rahman Bin Abzy, who 
has said:  

‘Abu Zarr Al-Ghafaryra has narrated, ‘Ira was hand in hand with the Prophetsaww, and we were 
walking together, so we looked at the sun until it disappeared. So Ira said, ‘O Rasool-
Allahsaww, where does it disappear to?’  

في السماء، ثُ ترفع من سماء إلَ سماء حتّ ترفع إلَ السماء السابع  العليا حتّ تكون تحت العرش، فتُر ساجدة، فتسجد »قال: 
معرا الملائك  الموللون بها، ثُ تقول: يَ رب من أين تأمرني أن أطلع، أمن مغربي أم من مطلعي؟ فذلك قوله عز   جل: َ  

 «.لَا ذلِكَ تَ قْدِيرُ الْعَزيِزِ الْعَلِيمِ يعني بذلك صنع الرب العزيز في ملكه، العليم بخلقه الشَّمْسُ تََْريِ لِمُسْتَ قَر ٍ 

Hesaww said: ‘In the sky, then it rises from sky to sky until it rises to the seventh high sky, to 
the extent that is comes directly below the Throne. So it pauses in prostration, and the 
Angels, those who are allocated to it, perform Sajdah along with it. Then it says, ‘O Lordazwj! 
Where do Youazwj Command me to rise from? From my west or from my emerging?’ So 
those are the Words of the Mighty and Majestic: And the sun flows to a term Appointed for 
it. That is an Ordainment of the Mighty, the Knower [36:38], Meaning, by that what the 
Mighty Lordazwj has Made in Hisazwj kingdom, and the Knower of Hisazwj Creation’.  

فيأتيرا جبرئيل بحل  ضوء من نور العرش على مقادير ساعات النرار في طوله في الصي ، أ  قصره في الشتاء، أ  ما بين »قال: 
 «.فتلبس تلك الحل  لما يلبس أحدلم ليابه ثُ ينطلق بها في جو السماء حتّ تطلع من مطلعرا -قال -ذلك في الْري    الربيع

Hesaww said: ‘Jibraeelas comes to it with a garment of light from the Light of the Throne as 
per the hours of daylight regarding its length in the Summer, or less in the Winter, or what is 
between that in the Autumn and the Spring. It wears that Garment (of Light) just like one of 
you wears his clothes. Then it goes by it in the atmosphere of the sky until it emerges from 
where it emerges’. 

مغربها،    لأني بها قد حبست مقدار للاث ليال، ثُ لا تكسى ضوءها،   تؤمر أن تطلع من»قال النبي )صلى الله عليه   آله(: 
 فذلك قوله عز   جل: إِذَا الشَّمْسُ لُو رَِتْ َ  إِذَا النُّجُومُ انْكَدَرَتْ 

The Prophetsaww said: ‘Then it is as if it has imprisoned the light for a measurement of three 
nights, then it does not clothe them by its illumination, and it is Commanded to emerge 
from its west, so that is in the Words of the Mighty and Majestic: When the sun is Wrapped 
up [81:1] And when the stars are Dimmed [81:2].  
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  القمر لذلك من مطلعه   مجراه في أفق السماء   مغربه   ارتفاعه إلَ السماء السابع ،   يسجد تحت العرش، ثُ يأتيه جبرئيل 
قال أبو ذر )رحمه الله(: ثُ اعتزلت  «.بالحل  من نور الكرسي، فذلك قوله عز   جل: هُوَ الَّذِي جَعَلَ الشَّمْسَ ضِياءً َ  الْقَمَرَ نوُراً 

 ل الله )صلى الله عليه   آله( فصلينا المغرب.مع رسو 

And the moon is like that from its emergence and its flowing in the horizons of the sky, and 
its setting, and its rising to the seventh sky and performs Sajdah beneath the Throne. Then 
Jibraeelas comes to it with a garment of the Light of the Chair (Al-Kursi), so that is in the 
Words of the Mighty and Majestic: He is the (One) Who Made the sun a brightness and the 
moon a light [10:5]’. Abu Zarrra said, ‘Then Ira secluded myselfra with Rasool-Allahsaww. So we 
Prayed the evening (Al-Maghrib) Salat’.15 

رٍ عَنْ جَابرٍِ عَنْ أَبي جَعْفَرٍ عَلَيْهِ السَّلَامُ في رَْ ضَِ  الْكَافِي عَلِيُّ بْنُ مُحَمَّدٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ حَمَّادٍ عَنْ عَمْرِ  بْنِ شِْ 
َ  مَثَلَ الْوَصِيِ  الْقَمَرَ، َ  هُوَ قَ وْلُ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ: جَعَلَ الشَّمْسَ ضِياءً َ   قاَلَ: فَضَرَبَ مَثَلَ مُحَمَّدٍ صَلَّى اللَُّّ عَلَيْهِ َ  آلهِِ الشَّمْسَ 

 الْقَمَرَ نوُرا

In Rowzat Al Kafi – Ali Bin Al Muhammad, from Ali Bin Al Abbas, from Ali Bin Hammad, from Umaro Bin shimr, 
from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Heazwj Struck an example of Muhammadsaww as the sun, 
and an example of the successorasws as the moon, and these are the Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: He is the (One) Who Made the sun a brightness and the moon a light 
[10:5]’’.16 

 

VERSE 6 

ُ في السَّمَاَ اتِ َ الْأَرْضِ لَْيََتٍ لقَِوْمٍ يَ ت َّقُونَ }  {6إِنَّ في اخْتِلَافِ اللَّيْلِ َ الن َّرَارِ َ مَا خَلَقَ اللَّّ

Surely in the interchange of the night and the day, and whatever Allah has Created in the 
skies and the earth, there are Signs for a people who are fearing [10:6] 

«. من اقتبس علما من علم النجوم من حمل  القرآن، ازداد به إيمانا   يقينا»الزمخشري في )ربيع الأبرار(: عن علي )عليه السلام(: 
 ثُ تلا: إِنَّ في اخْتِلافِ اللَّيْلِ َ  النَّرارِ الْي .

Al Zamakhshary – In Rabi’e Al Abrar,  

(It has been narrated) from Aliasws having said: ‘The one who extracts the knowledge of the 
stars (Astrology) from the bearers of the Quran (the Imamsasws), he would increase by it in 

                                                           
 التوحيد: 280/ 7 15
 تفسير نو ر الثقلين، ج2، ص: 293 16
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faith and conviction’. Then heasws recited: Surely in the interchange of the night and the day 
[10:6] – the Verse’.17 

 

VERSES 7 & 8 

نْ يَا َ اطْمَأنَُّوا بِهاَ َ الَّذِينَ هُمْ عَنْ آيََتنَِ  ا غَافِلُونَ إِنَّ الَّذِينَ لَا يَ رْجُونَ لقَِاءَنَا َ رَضُوا بِالْحيََاةِ الدُّ
{7} 

Surely those who are not wishing for meeting Us and are pleased with the life of the world 
and are content with it, and those who are heedless of Our Signs [10:7] 

 {8أُ لَٰئِكَ مَأَْ اهُمُ النَّارُ بماَ لَانوُا يَكْسِبُونَ }

They, their abode is the Fire due to what they had been earning [10:8] 

 

The Signs of Allahazwj and the greatest Sign 

نيْا َ  اطْمَأنَُّوا بِها َ  الَّذِينَ   قال علي بن إبراهيم: قوله ت هُمْ  عالَ: إِنَّ الَّذِينَ لا يَ رْجُونَ لقِاءَنا أي لا يؤمنون به َ  رَضُوا بِالْحيَاةِ الدُّ
 قول أمير المؤمنين )عليه السلام(: عَنْ آيَتنِا غافِلُونَ قال: الْيَت: أمير المؤمنين   الائم  )عليرم السلام(،   الدليل على ذلك

 «.ما لله آي  ألبر مني»

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Words of the Exalted: Surely those who are not wishing for meeting Us [10:7] i.e. not 
believing in it, and are pleased with the life of the world and are content with it, and those 
who are heedless of Our Signs [10:7], said, ‘The Signs are Amir-Al-Momineenasws and the 
Imamsasws, and the evidence upon that are the words of Amir-Al-Momineenasws: ‘There is no 
‘Sign’ of Allahazwj greater than Iasws!’18  

مد بن أبي عمير أ  غيره، عن محمد بن الفضيل، عن أبي حمزة، محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد، عن مح
لان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز   جل آي  هي ألبر مني،   لا لله من عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال:  

  «.نبأ أعظم مني

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Abu 
Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

                                                           
 ربيع الأبرار 1: 117. 17
 تفسير القم ي 1: 309. 18
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From Abu Ja’farasws having said, Amir-Al-Momineenasws was saying: ‘There is no ‘Sign’ of 
Allahazwj Mighty and Majestic which is greater than Iasws, nor a News from Allahazwj greater 
than Iasws!’19  

 

VERSES 9 – 12  

مُْ بإِِيماَنِِِمْ   جَنَّاتِ  في  الْأَنِْاَرُ  تَحْتِرِمُ  مِنْ  تََْريِ ۚ  إِنَّ الَّذِينَ آمَنُوا َ عَمِلُوا الصَّالِحاَتِ يَ رْدِيرِمْ رَبهُّ
  {9} النَّعِيمِ 

Surely, those who believe and are doing righteous deeds, Allah will Guide them with their 
Eman. The rivers shall flow beneath them in the Gardens of Bliss [10:9] 

 رَب ِ  للَِّّ  الْحمَْدُ  أَنِ  دَعْوَاهُمْ  َ آخِرُ  ۚ  دَعْوَاهُمْ فِيرَا سُبْحَانَكَ اللَّرُمَّ َ تحَِي َّتُ رُمْ فِيرَا سَلَامٌ 
 {10} الْعَالَمِينَ 

Their call therein would be, ‘Glory is Yours, O Allah!’ And their greeting therein would be, 
‘Peace’, and the last of their calls would be, ‘The Praise is for Allah, Lord of the worlds’ 
[10:10] 

الَّذِينَ لَا يَ رْجُونَ  فَ نَذَرُ  ۚ  َ لَوْ يُ عَجِ لُ اللَُّّ للِنَّاسِ الشَّرَّ اسْتِعْجَالَمُْ بِالَْْيْرِ لقَُضِيَ إِليَْرِمْ أَجَلُرُمْ 
 {11لقَِاءَنَا في طغُْيَانِِِمْ يَ عْمَرُونَ }

And if Allah were to hasten the evil to the people as they desire the hastening of the good, 
their term would have been Ordained to them, but We Respite those who are not wishing 
to meet Us in their insolence, blindly wandering on [10:11] 

نْسَانَ الضُّرُّ دَعَانَا لِجنَْبِهِ أَْ  قاَعِدًا أَْ  قاَئِمًا فَ لَمَّا لَشَفْنَا عَنْهُ ضُرَّهُ مَرَّ لَ  أَنْ مَ ْ َ إِذَا مَسَّ الِْْ
لِكَ   ۚ  يَدْعُنَا إِلََٰ ضُرٍ  مَسَّهُ   {12مَا لَانوُا يَ عْمَلُونَ } للِْمُسْرفِِينَ  زيُِ نَ  لَذَٰ

And when harm touches the human being, he calls upon Us, whether lying on his side or 
sitting or standing; but when We Remove his harm from him, he carries on as though he 
had never called upon Us for a harm that had touched him; like that it is adorned for the 
extravagant, what they had been doing [10:12] 

 عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِسْحَاقَ الْمَدَني ِ 

                                                           
 (Extract) الكافي 1: 161/ 3 19
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Is’haq Al Madany,  

نَُّ جَنَُّ  عَدْنٍ  َ  جَنَُّ  الْفِرْدَْ سِ َ  جَنَُّ  نعَِيمٍ َ  جَنَُّ  الْمَأَْ ى  قاَلَ ثَُُّ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ )عليه السلام( أمََّا الْجنَِانُ الْمَذْلُورةَُ فِي الْكِتَابِ فإَِنَِّ
 لَيَْ  يَشَاءُ فُوفًَ  بِهذَِهِ الْجنَِانِ َ  إِنَّ الْمُؤْمِنَ ليََكُونُ لَهُ مِنَ الْجنَِانِ مَا أَحَبَّ َ  اهْتَ رَى يَ تَ نَ عَّمُ فِيرِنَّ  قاَلَ َ  إِنَّ للَِِّّ عَزَّ َ  جَلَّ جِنَاناً محَْ 

He the (narrator) said, ‘Then Abu Ja’farasws said: ‘But rather the Gardens Mentioned in the 
Book are the Garden of Eden, and the Garden of Al-Firdows, and Garden of Naeem, and 
Garden of Al-Ma’wa’. Heasws said: ‘And Allahazwj has Surrounded these Gardens with other 
Gardens, and that the Momin would be able to have for him from the Gardens whichever 
one what he loves, and wants and enjoy howsoever he likes to.  

اَ دَعْوَاهُ فِيرَا إِذَا أرَاَدَ أنَْ يَ قُولَ سُبْحَانَكَ اللَّرُمَّ   فإَِذَا قاَلَاَ تَ بَادَرَتْ إلِيَْهِ الْْدََمُ بماَ اهْتَ رَى مِنْ غَيْرِ َ  إِذَا أرَاَدَ الْمُؤْمِنُ هَيْئاً أَِ  اهْتَ رَى إِنََّّ
رُمْ أَْ  أمََرَ بهِِ َ  ذَلِ  امَ أَنْ يَكُونَ طلََبَهُ مِن ْ  كَ قَ وْلُ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ دَعْواهُمْ فِيرا سُبْحانَكَ اللَّرُمَّ َ  تحَِي َّتُ رُمْ فِيرا سَلامٌ يَ عْنِي الْْدَُّ

And if the Momin intends a thing, or covets it, he would call for it by saying, Glory is Yours, 
O Allah!’ [10:10]. So if he says it, the servants would keep coming to him with what he had 
coveted for even without him having asked them for it or commanded them for it, and 
these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And their greeting therein would be, 
‘Peace’ [10:10] – meaning the attendants.  

اتَِِمْ مِ  َ قاَلَ َ  آخِرُ دَعْواهُمْ أنَِ الْحمَْدُ للَِِّّ رَبِ  الْعالَمِيَن يَ عْنِي بِذَلِكَ عِنْدَ مَا يَ قْضُونَ مِنْ لَذَّ نَ الجِْمَاعِ َ  الطَّعَامِ َ  الشَّراَبِ يَحْمَدُ نَ اللَّّ
 عَزَّ َ  جَلَّ عِنْدَ فَ راَغَتِرِمْ 

Heasws said: and the last of their calls would be, ‘The Praise is for Allah, Lord of the worlds’ 
[10:10], meaning by that after their having had their enjoyment from the copulation, and 
the food, and the drinks, they will be Praising Allahazwj Mighty and Majestic during their 
being free from that’.20 

المفيد في )الاختصاص(: بإسناده عن جعفر بن محمد، عن أبيه، عن جده الحسين بن علي بن أبي طالب )عليرم السلام(، عن 
إذا قال »قال )صلى الله عليه   آله(:  -في حديث طويل مع يرودي،   قد سأله عن مسائل -النبي )صلى الله عليه   آله(

  ن العرش، فيعطى قائلرا عشر أمثالا، ء معه ما دالعبد: )سبحان الله( سبح لل هي

Al Mufeed in Al Ikhtisas, by his chain,  

(It has been narrated) from Ja’far Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws, from hisasws 
grandfatherasws Al-Husaynasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws, from the Prophetsaww – in a lengthy 
Hadeeth with a Jew, and he had asked him certain questions – hesaww said: ‘When the 

servant says:  ‘سبحان الله’ ‘Glorious is Allah!’, everything which is underneath the Throne 

Glorifies with him, and its speaker is Given ten of its like.  
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ال: )الحمد لله( أنعم الله عليه بنعيم الدنيا حتّ يلقاه بنعيم الاخرة،   هي الكلم  التي يقولا أهل الجن  إذا دخلوها،     إذا ق
 «.الكلام ينقطع في الدنيا ما خلا الحمد لله،   ذلك قوله: تحَِي َّتُ رُمْ فِيرا سَلامٌ 

And when he says ‘الحمد لله’ ‘The Praise is for Allah’, Allahazwj Favours upon him the bounties of 

the world attaching these with the Bounties of the Hereafter, and it is the Word which 
would be spoken by the people of the Paradise when they enter it. And the speech is cut-off 
in the world except for, ‘The Praise is for Allah’, and these are Hisazwj Words: And their 

greeting therein would be, ‘Peace’ ( ٌسَلام)’’.21 

Muhammad Bin Ali Majaylawiya narrated to us, from his uncle Muhammad Bin Abu Al Qasim, from 
Ahmad Bin Abu Abdullah, from Abu Al Hassan Ali Bin Al Husayn Al Barqy, from Abdullah Bin Jabala, 
from Muawiya Ibn Amaar, from Al Hassan Bin Abdullah, from his forefathers,  

حدلنا محمد بن علي ماجيلويه عن عمه محمد بن أبى القاسم عن احمد بن أبى عبد الله عن أبى الحسن علي بن الحسين البرقى عن 
عبد الله بن جبل  عن معا ي  ابن عمار عن الحسن بن عبد الله عن آبائه عن جده الحسن بن علي بن أبى طالب صلى الله عليه 

جاء نفر من اليرود إلَ رسول الله صلى الله عليه  آله فسأله اعلمرم فقال له اخبرني عن تفسير سبحان الله  الحمد لله  آله قال 
  لا إله إلا الله  الله البر

(It has been narrated) from his grandfatherasws Al-Hassanasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws 
having said: ‘A number of Jews came to Rasool-Allahsaww. So their knowledgeable one asked 
himsaww, ‘Inform me about the interpretation of  

 ’سبحان الله  الحمد لله  لا إله إلا الله  الله البر‘

‘Glory be to Allahazwj and the Praise is for Allahazwj, and there is no god except for Allahazwj, 
and Allahazwj is the Greatest’.  

 فقال النبي صلى الله عليه  آله علم الله عز  جل ان بنى آدم يكذبون على الله عز  جل فقال سبحان الله براءة مما يقولون، 

So the Prophetsaww said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Knew that the son of Adamas would 

be belying to Allahazwj Might and Majestic, so Heazwj Said: “Glory be to Allahazwj (سبحان الله) to 

disavow from what they are saying.  

 أما قوله الحمد لله فانه علم ان العباد لا يؤد ن هكر نعمته فحمد نفسه قبل ان يحمده العباد  هو أ ل للام لولا ذلك لما انعم الله 
 ى احد بنعمته تعالَ عل

And as for Hisazwj Words: “The Praise is for Allahazwj” (الحمد لله), so Heazwj Knew that the servants 

would not be paying their gratitude for Hisazwj Bounties, so Heazwj Praised Himselfazwj before 
the servants Praised Himazwj, and it is the first Speech. Had it not been for that, Allahazwj 
would not have Endowed anyone with Hisazwj Bounties’.  

                                                           
 لاختصاص: 34. 21
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 لا يقبل الاعمال إلا بها  هي للم  التقوى يثقل الله بها الموازين يوم القيام   -يعني  حدانيته  - قوله لا إله إلا الله 

And Hisazwj Words: “There is no god except for Allahazwj” (لا إله إلا الله) – Meaning the Oneness – 

Heazwj does not Accept the deeds except by it, and it is the Pious Word by which Allahazwj 
would be Increase the weight of the Scales on the Day of Judgement. 

الكلمات  أحبرا إلَ الله عز  جل يعنى انه ليس هئ البر منه  لا تصح الصلاة إلا بها لكرامته   أما قوله الله البر فرى للم  اعلى
 على الله عز  جل  هو الاسم الاعز الالرم،

And as for Hisazwj Words: “Allahazwj is the Greatest” (الله البر), so it is the Elevated Speech and to 

most Beloved to Allahazwj Mighty and Majestic, Meaning that there is nothing Greater than 
Himazwj, and the Prayer is not correct except by it, due to its Prestige to Allahazwj Mighty and 
Majestic, and it is the most Revered and Prestigious of the Names’. 

 ما جزاء قائلرا قال: إذا قال العبد سبحان الله سبح معه ما د ن العرش فيعطى قايلرا عشر أمثالا قال اليرودي صدقت يَ محمد ف

The Jew said, ‘Yousaww have spoken the truth, O Muhammadsaww! So what is the 

Recompense of its sayer?’ Hesaww said: ‘When the servant says ‘سبحان الله’ Glory to You O 

Allah!, everything which is underneath the Throne Glorifies with him, and its speaker is 
Given ten of its like.  

 إذا قال الحمد لله انعم الله عليه بنعم الدنيا موصولا بنعم الاخرة  هى الكلم  التّ يقولا أهل الجن  إذا دخلوها  ينقطع الكلام 
لدنيا ماخلا الحمد لله  ذلك قوله تعالَ )دعواهم فيرا سبحانك اللرم  تحيترم فيرا سلام  آخر دعواهم ان الذي يقولونه في ا

 الحمد لله رب العالمين( 

And when he says, ‘The Praise is for Allahazwj (الحمد لله) Allahazwj Favours upon him the bounties 

of the world attaching these with the Bounties of the Hereafter, and it is the Word which 
would be spoken by the people of the Paradise when they enter it. And the speech is cut-off 
in the world except for ‘The Praise is for Allahazwj, and these are the Words of the Exalted: 
Their call therein would be, ‘Glory is Yours, O Allah!’ And their greeting therein would be, 
‘Peace’, and the last of their calls would be, ‘The Praise is for Allah, Lord of the worlds’ 
[10:10].22  

 

VERSES 13 - 17 

  ۚ   ليُِ ؤْمِنُوا لَانوُا  َ مَا بِالْبَ يِ نَاتِ  رُسُلُرُمْ  َ جَاءَتَْمُْ  ۚ  َ لَقَدْ أَهْلَكْنَا الْقُرُ نَ مِنْ قَ بْلِكُمْ لَمَّا ظلََمُوا 
لِكَ   {13} الْمُجْرمِِينَ  الْقَوْمَ  نَجْزيِ لَذَٰ

                                                           
22 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 182 H 8 (Extract) 
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And We have Destroyed the generations from before you when they were unjust, and 
their Rasools came to them with the clear proofs but (still) they did not believe. Like that 
do We Recompense the criminals [10:13] 

  {14ثَُُّ جَعَلْنَالُمْ خَلَائَِ  في الْأَرْضِ مِنْ بَ عْدِهِمْ لنَِ نْظرَُ لَيَْ  تَ عْمَلُونَ }

Then We Made you replacements in the earth from after them for Us to See how you are 
working [10:14] 

لَىٰ عَلَيْرِمْ آيََتُ نَا بَ يِ نَاتٍ  ذَا غَيْرِ  بقُِرْآنٍ  ائْتِ  لقَِاءَناَ  يَ رْجُونَ  لَا  الَّذِينَ  قاَلَ  ۚ  َ إِذَا تُ ت ْ لْهُ  أَ ْ  هَٰ  بَدِ 
لَ  أَنْ  لي  يَكُونُ  مَا قُلْ  ۚ    أَخَافُ  إِني ِ  ۚ   إِلَيَّ  يوُحَىٰ  مَا إِلاَّ  أتََّبِعُ  إِنْ  ۚ  هُ مِنْ تلِْقَاءِ نَ فْسِي أبَُدِ 
  {15} عَظِيمٍ  يَ وْمٍ  عَذَابَ  رَبيِ   عَصَيْتُ  إِنْ 

And when Our clear Verses are recited to them, those who are not wishing for meeting Us 
say, ‘Come with a Quran other than this one or replace him’. Say: ‘It cannot happen for me 
that I would replace him from myself. I only follow what is Revealed unto me. I fear the 
Punishment of a Mighty Day if I disobey my Lord [10:15] 

 أفََلَا  ۚ   قَ بْلِهِ  مِنْ  عُمُرًا فِيكُمْ  لبَِثْتُ  فَ قَدْ  ۚ  لَا أدَْراَلُمْ بهِِ قُلْ لَوْ هَاءَ اللَُّّ مَا تَ لَوْتهُُ عَلَيْكُمْ  َ 
 {16} تَ عْقِلُونَ 

Say: ‘If Allah had so Desired I would not have recited it to you nor made you recognise 
him, and I have lived a lifetime among you all from before it, are you not understanding?’ 
[10:16] 

 {17} الْمُجْرمُِونَ  يُ فْلِحُ  لَا  إِنَّهُ  ۚ  فَمَنْ أَظْلَمُ ممَّنِ افْتََىَٰ عَلَى اللَِّّ لَذِبًا أَْ  لَذَّبَ بِِيََتهِِ 

So who is more unjust than the one who fabricates a lie upon Allah or belies His Signs? 
Surely, the criminals will not succeed [10:17] 

محمد بن يعقوب: عن علي بن محمد، عن سرل بن زيَد، عن أحمد بن الحسين، عن عمر بن يزيد، عن محمد بن جمرور، عن 
لْهُ، محمد بن سنان، عن المفضل بن عمر، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله تعالَ: ائْتِ بقُِرْآنٍ غَيْرِ هذا أَْ  بدَ ِ 

 «.قالوا: أ  بدل عليا )عليه السلام(»قال: 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Al Husayn, from Umar 
Bin Yazeed, from Muhammad Bin Jamhour, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Umar who said,  
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‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj the Exalted: ‘Come with a Quran 
other than this one or replace him’ [10:15], heasws said: ‘Or replace Aliasws’.23  

عن أبي عبد الله )عليه ثُ قال علي بن إبراهيم: فإنه حدلني الحسن بن علي، عن أبيه، عن حماد ا بن عيسى، عن أبي السفاتج، 
لْهُ: يعني أمير المؤمنين علي بن أبي طالب )عليه السلام( قُلْ ما يَكُونُ »  السلام(، في قول الله عز   جل ائْتِ بقُِرْآنٍ غَيْرِ هذا أَْ  بدَِ 

لهَُ مِنْ تلِْقاءِ نَ فْسِي إِنْ أتََّبِعُ إِلاَّ ما يوُحى إِلَيَّ يعني في علي ب  «.ن أبي طالب أمير المؤمنين )عليه السلام(لي أنَْ أبُدَِ 

Then Ali Bin Ibrahim said, it was narrated to me by Al Hassan Bin Ali, from his father, from Hamaad Bin Isa, 
from Abu Al Safaataj,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: ‘Come with a Quran other than this one or replace him’ [10:15] having said: ‘It 
means (replace) Amir-Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws. Say: ‘It cannot happen for me 
that I would replace him from myself. I only follow what is Revealed unto me [10:15] – 
Meaning, regarding Aliasws Bin Abu Talibasws Amir-Al-Momineenasws’.24  

لا يَ رْجُونَ لقِاءَنَا  العياهي: عن الثمالي، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قول الله تعالَ: َ  إِذا تُ تْلى عَلَيْرِمْ آيَتنُا بَ يِ ناتٍ قالَ الَّذِينَ 
لَهُ مِنْ تلِْقاءِ نَ فْسِي إِنْ أَ  لْهُ قُلْ ما يَكُونُ لي أنَْ أبُدَِ  قالوا: لو بدل مكان علي أبو »تَّبِعُ إِلاَّ ما يوُحى إِلَيَّ: ائْتِ بقُِرْآنٍ غَيْرِ هذا أَْ  بدَِ 

 «.بكر أ  عمر اتبعناه

Al-Ayyashi, from Al-Sumaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj the Exalted: And 
when Our clear Verses are recited to them, those who are not wishing from meeting Us 
say, ‘Come with a Quran other than this one or replace him’. Say: ‘It cannot happen for me 
that I would replace him from myself. I only follow what is Revealed unto me [10:15], 
heasws said: ‘They said, ‘If only yousaww would replace in place of Aliasws, (either with) Abu 
Bakr, or Umar, we would follow him’.25  

] فرات الكوفي [ قال: حدلني جعفر بن محمد الفزاري معنعنا، عن أبي حمزة الثمالي قال: سألت أبا جعفر )عليه السلام( عن قول 
 هم  -الله تعالَ: * )ائت بقرءان غير هذا أ  بدله( * فقال أبو جعفر )عليه السلام(: ذلك قول أعداء الله لرسول الله من خلفه 

 : لو أنه جعل إماما غير علي أ  بدله مكانه -ولم ير ن ان الله لا يسمع ق

Furaat Al Kufy said, ‘Ja’far Bin Muhammad Al Fazar narrated to me, from Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj the Exalted: ‘Come with a Quran other 
than this one or replace him’ [10:15], so Abu Ja’farasws said: ‘That is the speech of the 
enemies of Allahazwj, to Hisazwj Rasoolsaww (when they were) backbiting himsaww – and they 
were thinking that Allahazwj does not Hear their speech – if only hesaww would make an Imam 
other than Aliasws or replace himasws, hisasws place.  

                                                           
 الكافي 1: 347/ 37 23
 تفسير القم ي 1: 310 24
 تفسير العي اهي 2: 120/ 10. 25



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

18 out of 53 

فقال الله ردا ] يرد [ عليرم قولم: * )قل ما يكون لَ أن أبدله من تلقآى نفسي( * يعني أمير المؤمنين علي بن أبي طالب )عليه 
 .السلام( * )إن أتبع إلا ما يوحى( * من ربي في علي، فذلك قوله: * )ائت بقرءان غير هذا أ  بدله( *

So Allahazwj Responded is a Rebuttal of their speech: Say: ‘It cannot happen for me that I 
would replace him from myself – Meaning Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, I only 
follow what is Revealed unto me from mysaww Lordazwj with regards to Aliasws. So these are 
Hisazwj Words: ‘Come with a Quran other than this one or replace him’ [10:15]’.26 

 

The criminals  

  عنه، قال: حدلنا أحمد بن محمد بن موسى النوفلي، عن محمد بن عبد الله، عن أبيه، عن الحسن بن محبوب، عن زلريَ 
أن النبي )صلى الله عليه   آله( قال لعلي »الموصلي، عن جابر الجعفي، عن أبي جعفر، عن أبيه، عن جده )عليرم السلام(: 

 .نكر ن لولايتك)عليه السلام(: يَ علي،   المجرمون هم الم

And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad Bin 
Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-Ju’fy, who 
has narrated the following:  

‘Abu Ja’farasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws that: ‘The Prophetsaww said 
to Aliasws: ‘O Aliasws! And the criminals, they are the deniers of yourasws Wilayah’’.27 

 

VERSES 18 & 19 

ؤُلَاءِ هُفَعَاؤُنَا عِنْدَ اللَِّّ َ يَ عْبُدُ نَ مِنْ دُ نِ اللَِّّ مَا لَا يَضُرُّهُمْ َ لَا ي َ  فَعُرُمْ َ يَ قُولُونَ هَٰ قُلْ  ۚ  ن ْ
سُبْحَانهَُ َ تَ عَالََٰ عَمَّا يشُْرلُِونَ  ۚ  أتَُ نَ بِ ئُونَ اللََّّ بماَ لَا يَ عْلَمُ في السَّمَاَ اتِ َ لَا فِي الْأَرْضِ 

{18}  
And they are worshipping from besides Allah what can neither harm them nor benefit 
them, and they are saying: ‘These would be our intercessors in the Presence of Allah. Say: 
‘Are you informing Allah of what He does not know of in the skies or in the earth? Glory be 
to Him, and Exalted is He from what they are associating’ [10:18] 

                                                           
26 Hadeeth No. 134 
 (Extract) تفسير القم ي 2: 395. 27
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نَ رُمْ فِيمَا  ۚ  َ مَا لَانَ النَّاسُ إِلاَّ أمًَُّ  َ احِدَةً فاَخْتَ لَفُوا  َ لَوْلَا لَلِمٌَ  سَبَ قَتْ مِنْ ربَِ كَ لَقُضِيَ بَ ي ْ
 { 19فِيهِ خَفْتَلِفُونَ }

And people were not but for a single community, but they differed, and if a Word had not 
preceded from your Lord, it would have been decided between them regarding what they 
were differing in [10:19] 

 قال علي بن إبراهيم: لانت قريش تعبد الأصنام   يقولون: إنَّا نعبدهم ليقربونا إلَ الله زلفى، فإنا لا نقدر على عبادة الله. فرد الله
َ بما لا يَ عْلَمُ أي ليس يعلم، فوضع حرفا مكان حرف، أي ليس له هريك يعبد. عليرم، فقال: قل لم، يَ محمد:  أَ تُ نَ بِ ئُونَ اللَّّ

Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Quraysh used to worship the idols and they were saying, ‘But rather we are 
worshipping them to draw us closer to Allah in position, for we are not able upon 
worshipping Allahazwj. So Allahazwj Rebutted against them and Heazwj Said: “O 
Muhammadsaww! ‘Are you informing Allah of what He does not know of [10:18], i.e. wasn’t 
aware of? So Heazwj Placed a letter in place of a letter, i.e. there isn’t for Himazwj an associate 
who can be worshipped. 

نَ رُمْ أي    قال: قوله: َ  ما لانَ النَّاسُ إِلاَّ أمًَُّ   احِدَةً أي على مذهب  احد فاَخْتَ لَفُوا َ  لَوْ لا لَلِمٌَ  سَبَ قَتْ مِنْ رَب ِ  كَ لَقُضِيَ بَ ي ْ
 اختلافرم.  لان ذلك في علم الله السابق أن خفتلفوا،   بعث فيرم الأنبياء   الأئم  بعد الأنبياء،   لولا ذلك للكوا عند

And Heazwj Said: And people were not but for a single community – i.e. upon one doctrine, 
but they differed, and if a Word had not preceded from your Lord, it would have been 
decided between them [10:19] – i.e. that was in the preceding Knowledge of Allah that they 
would be differing, and Heazwj Sent among them the Prophetsas after the Prophetsas, and had 
it not been for that, they would have perished during their differing’’.28 

 

VERSES 20 & 21 

تَظِريِنَ  ۚ  ب هِِ َ يَ قُولُونَ لَوْلَا أنُْزلَِ عَلَيْهِ آيٌَ  مِنْ رَ  اَ الْغَيْبُ للَِِّّ فاَنْ تَظِرُ ا إِني ِ مَعَكُمْ مِنَ الْمُن ْ فَ قُلْ إِنََّّ
{20} 

And they are saying: ‘If only a Sign had been Sent to him from his Lord’. Say: ‘But rather, 
the unseen is for Allah, therefore wait, for I too am from the waiting ones [10:20] 

                                                           
 تفسير القم ي 1: 310 28
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رُمْ إِذَا لَمُْ مَكْرٌ فِي آيََتنَِا  ُ أَسْرعَُ مَكْرًا  ۚ  َ إِذَا أذََقْ نَا النَّاسَ رَحْمًَ  مِنْ بَ عْدِ ضَرَّاءَ مَسَّت ْ  ۚ  قُلِ اللَّّ
 {21إِنَّ رُسُلَنَا يَكْتُ بُونَ مَا تََْكُرُ نَ }

And when We Make people taste Mercy from after a harm having touched them, then 
they plot regarding Our Signs. Say: ‘Allah is Quicker in planning; surely, Our Messengers 
are writing down what you are plotting’ [10:21] 

الكوفي، قال: حدلنا موسى بن  ابن بابويه، قال: حدلنا علي بن أحمد الدقاق )رضي الله عنه(، قال: حدلنا محمد بن أبي عبد الله
عمران النُعي، عن عمه الحسين بن يزيد، عن علي بن أبي حمزة، عن يحيى بن أبي القاسم، قال: سألت الصادق )عليه السلام( 

 عن قول الله عز   جل: ام  ذلِكَ الْكِتابُ لا ريَْبَ فِيهِ هُدىً للِْمُتَّقِيَن الَّذِينَ يُ ؤْمِنُونَ بِالْغَيْبِ.

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Ahmad Al Daqaq, from Muhammad Bin Abu Abdullah Al Kufyy, from Musa Bin 
Umran Al Nakhai’e, from his uncle Al Husayn Bin Yazeed, from Ali Bin Abu Hamza, from Yahya Bin Abu Al 
Qasim who said,  

‘I asked Al-Sadiqasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Alif Lam Meem [2:1] 
That is the Book. There is no doubt in it is Guidance for the pious [2:2] Those who are 
believing in the unseen [2:3] 

َ  يَ قُولُونَ لَوْ لا أنُْزلَِ  المتقون: هيع  علي )عليه السلام(،   الغيب: هو الحج  القائم،   هاهد ذلك قول الله عز   جل:»فقال: 
تَظِريِنَ  اَ الْغَيْبُ للَِِّّ فاَنْ تَظِرُ ا إِني ِ مَعَكُمْ مِنَ الْمُن ْ  «.عَلَيْهِ آيٌَ  مِنْ ربَ هِِ فَ قُلْ إِنََّّ

So heasws said: ‘The pious - the Shias of Aliasws, and the unseen – it is Al-Hujjat Al-Qaimasws. 
And the testimony of that are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: [10:20] And they 
are saying: ‘If only a Sign had been Sent to him from his Lord’. Say: ‘But rather, the unseen 
is for Allah, therefore wait, for I too am from the waiting ones [10:20]’.29 

إن الله عز   جل »قال:    عنه: بإسناده عن محمد بن الفضيل، عن أبي الحسن الرضا )عليه السلام(، قال: سألته عن الفرج.
تَظِريِنَ   «.يقول: فاَنْ تَظِرُ ا إِني ِ مَعَكُمْ مِنَ الْمُن ْ

And from him, by his chain, from Muhammad Bin Al Fazeyl,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, said, ‘I asked himasws about the Relief 
(Al-Qaimasws). Heasws said: ‘Surely, Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: therefore wait, for 
I too am from the waiting ones [10:20]’.30 

حدلنا سرل بن زيَد، قال: حدلني  صالح خل  بن حماد الكشي، قال:  عنه: بإسناده عن محمد بن مسعود، قال: حدلني أبو 
ما أحسن الصبر   انتظار الفرج! أما سمعت »محمد بن الحسين، عن أحمد بن محمد بن أبي نصر، قال: قال الرضا )عليه السلام(: 

                                                           
 لمال الدين   تَام النعم : 17. 29
 لمال الدين   تَام النعم : 645/ 4. 30



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

21 out of 53 

تَظِريِنَ، فعليكم بالصبر، فإنه إنَّا يجي  فاَنْ تَظِرُ ا إِني ِ مَعَ  قِبُوا إِني ِ مَعَكُمْ رقَِيبٌ قول الله عز   جل: َ  ارْتَ  ء الفرج على كُمْ مِنَ الْمُن ْ
 «.اليأس، فقد لان الذين من قبلكم أصبر منكم

And from him, by his chain from Muhammad Bin Masoud, from Abu Salih Khalaf Bin Hamad Al Kashy, from 
Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr who said,  

‘Al-Rezaasws said: ‘How excellent is the patience and awaiting the relief (Al-Qaimasws! But, 
have you not heard the Words of Allahazwj Might and Majestic: and watch out, I (too) am 
watching out along with you [11:93]; and therefore wait, for I too am from the waiting 
ones [10:20]. Thus, it is upon you to be with the patience, for rather the relief (Al-Qaimasws) 
would come upon the despair, as those people who were before you were more patient 
than you are’’.31 

 

VERSES 22 & 23 

تُمْ في الْفُلْكِ َ جَرَيْنَ بِهِمْ بِريِحٍ طيَِ بٍَ  َ فَرحُِوا  ۚ  هُوَ الَّذِي يُسَيرِ لُُمْ في الْبَرِ  َ الْبَحْرِ  حَتَّّٰ إِذَا لُن ْ
مُْ أُحِيطَ بهِِ  َ  ۚ  مْ بِهاَ جَاءَتَْاَ ريِحٌ عَاصٌِ  َ جَاءَهُمُ الْمَوْجُ مِنْ لُلِ  مَكَانٍ َ ظنَُّوا أَنَِّ دَعَوُا اللَّّ

ذِهِ لنََكُونَنَّ مِنَ الشَّالِريِنَ } تَ نَا مِنْ هَٰ ينَ لئَِنْ أَنْجَي ْ   {22مُخْلِصِيَن لَهُ الدِ 
He is the One Who Travels you in the land and the sea, until when you were in the ships 
and the pleasant breeze flows with them and they rejoice with it, a stormy wind comes 
and the waves come to them from every place, and they think it would surround them, 
they supplicate to Allah being sincere to him in the Religion, ‘If You Rescue us from this, 
we would become from the grateful ones’ [10:22] 

اَ بَ غْيُكُمْ عَلَىٰ أنَْ فُسِكُمْ  ۚ  فَ لَمَّا أَنْجَاهُمْ إِذَا هُمْ يَ ب ْغُونَ في الْأَرْضِ بغَِيْرِ الحَْقِ   يََ أيَ ُّرَا النَّاسُ إِنََّّ
نْ يَا  ۚ   تُمْ تَ عْمَلُونَ } ۚ  مَتَاعَ الْحيََاةِ الدُّ نَا مَرْجِعُكُمْ فَ نُ نَ بِ ئُكُمْ بماَ لُن ْ  {23ثَُُّ إِليَ ْ

But when He Rescues them, then they are rebelling in the earth without right. O you 
people! But rather, your rebellion is against your own selves. A provision of the life of the 
world, then to Us is your return, then We will Inform you with what you were doing 
[10:23] 

النكث،   البغي،   المكر، قال  للاث يرجعن على صاحبرن:»العياهي: عن منصور بن يونس، عن أبي عبد الله )عليه السلام(: 
ا بَ غْيُكُمْ عَلى أنَْ فُسِكُمْ   «.الله: يَ أيَ ُّرَا النَّاسُ إِنََّّ

Al Ayyashi, from Mansour Bin Yunus,  
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(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Three shall return to their 
perpetrators – the breaking (of the allegiance), and the rebellion, and the plots. Allahazwj 
Says: But rather, your rebellion is against your own selves [10:23]’.32  

ه الذي لتبه إلَ هيعته يذلر فيه خر ج عائش  إلَ البصرة،   عظم خطأ طلح    قال:   قال أمير المؤمنين )عليه السلام( في لتاب
  أي خطيئ  أعظم مما أتيا! أخرجا ز ج رسول الله )صلى الله عليه   آله( من بيترا،   لشفا عنرا حجابا ستَه الله »الزبير فقال: 

 أنفسرما.عليرا   صانا حلائلرما في بيوتَما! ما أنصفا لا لله   لا لرسوله من 

(Ali Bin Ibrahim) said,  

‘And Amir-Al-Momineenasws said in hisasws letter which heasws wrote to the Shias, mentioning 
in it the coming out of Ayesha to Al-Basra and the major error of Talha and Al-Zubayr, so 
heasws said: ‘And which error is greater than what these two have come with? They have 
brought the wife of Rasool-Allahsaww out from her house, and uncovered from her a veil 
which Allahazwj had Veiled upon her, and kept their own wives in their own houses!’ They 
have not done justice to Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww!’ 

ا بَ غْيُكُمْ عَلى أنَ ْ  فُسِكُمْ ،   للاث خصال مرجعرا على الناس في لتاب الله: البغي،   المكر،   النكث، قال الله: يَ أيَ ُّرَا النَّاسُ إِنََّّ
ا يَ نْكُثُ عَلى نَ فْسِهِ،   قال: َ  لا يحَِيقُ الْمَكْرُ السَّيِ ئُ إِلاَّ بِِهَْلِهِ،   قد بغيا علينا،   نكثا بيعتي،   مكرا  قال: فَمَنْ نَكَثَ فإَِنََّّ

 «.بي

There are three qualities being referenced upon the people in the Book of Allahazwj – The 
rebellion, and the plotting, and the breaking (of the allegiance). Allahazwj Said: O you people! 
But rather, your rebellion is against your own selves [10:23], and Said: So the one who 
breaks, is rather breaking against himself [48:10], and Said: and the evil plot does not 
affect except its perpetrators [35:43], and they have rebelled against usasws, and broke their 
allegiance with measws, and plotted against measws’.33 

 

VERSE 24 

نْ يَا لَمَاءٍ أنَْ زَلْنَاهُ مِنَ السَّمَاءِ فاَخْتَ لَطَ بهِِ نَ بَاتُ الْأَرْضِ ممَّا يَأْلُلُ  اَ مَثَلُ الْحيََاةِ الدُّ  النَّاسُ إِنََّّ
مُْ قاَدِرُ نَ عَلَي ْرَ  ا أتَََهَا أمَْرُنَا َ الْأنَْ عَامُ حَتَّّٰ إِذَا أَخَذَتِ الْأَرْضُ زُخْرفَُ رَا َ ازَّي َّنَتْ َ ظَنَّ أهَْلُرَا أَنَِّ

لِكَ   ۚ  ليَْلًا أَْ  نَِاَراً فَجَعَلْنَاهَا حَصِيدًا لَأَنْ م َْ تَ غْنَ بِالْأَمْسِ   يَ تَ فَكَّرُ نَ  لقَِوْمٍ  الْْيََتِ  نُ فَصِ لُ  لَذَٰ
{24} 
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But rather, an example of the life of the world is like water We Send down from the sky. So 
it mingles with the vegetation of the earth from what the people and the animals eat, 
until when earth takes its garnish and its adornment, and its people think they are able 
upon it, Our Command come to it at night or by day, and We Make it mowed down as if it 
had not flourished the day before. Like that, We Detail the Signs for a people who are 
pondering [10:24] 

 عَبْدِ اللَِّّ )عليه السلام( أنََّهُ ذلََرَ هَذِهِ الْْطُْبََ  عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الحَْسَنِ بْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الن ُّعْمَانِ أَْ  غَيْرهِِ عَنْ أَبي 
مْ عِبَادَ اللَِّّ َ  أُ صِي نَ فْسِي بتَِ قْوَى اللَِّّ الَّذِي ابْ تَدَأَ الْأُمُورَ بِعِلْمِهِ َ  إلِيَْهِ يَصِيُر غَداً أُ صِيكُ لِأَمِيِر الْمُؤْمِنِيَن )عليه السلام( يَ وْمَ الْجمُُعَِ  

تِكُمْ فَ  مِكُمْ َ  فَ نَاءُ آجَالِكُمْ َ  انْقِطاَعُ مُدَّ دْ زاَلَتْ عَنْ قلَِيلٍ عَنَّا َ  عَنْكُمْ لَمَا كَأَنْ قَ مِيعَادُهَا َ  بيَِدِهِ فَ نَاؤُهَا َ  فَ نَاؤلُُمْ َ  تَصَرُّمُ أيََّ
لَكُمْ   زاَلَتْ عَمَّنْ لَانَ قَ ب ْ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al-No’man, who has 
narrated the following: 

Abu Abdullahasws mentioned this sermon of Amir-Al-Momineenasws on the day of Friday (in 
which heasws said): ‘Iasws advise you, O servants of Allahazwj to fear Allahazwj Who Began the 
affairs by Hisazwj Knowledge and to Himazwj is their journey tomorrow for its end. And in 
Hisazwj Hand is their extinction, and your extinction, and the expiration for your days, and the 
extermination of your allocated terms, and the cutting off of your terms. So, very shortly it 
would pass by you all just as it had left the ones who were before you all. 

نْ يَا الت َّزَ ُّدَ مِنْ يَ وْمِرَا الْقَصِيِر ليَِ وْمِ الْْخِرةَِ ا اَ دَارُ عَمَلٍ َ  الْْخِرةََ دَارُ الْقَراَرِ َ  الْجزَاَءِ فاَجْعَلُوا عِبَادَ اللَِّّ اجْتِرَادلَُمْ فِي هَذِهِ الدُّ لطَّويِلِ فإَِنَِّ
رَا فإَِنَّ الْمُغْتَََّ مَنِ اغْتَََّ  رَا أمُْنِيَُّ  أهَْلِ الرَّغْبَِ  فِيرَا الْمُحِبِ يَن لَاَ الْمُطْ فَ تَجَافَ وْا عَن ْ نْ يَا إِذَا تَ نَاهَتْ إلِيَ ْ رَا  بِهاَ لَنْ تَ عْدَُ  الدُّ مَئِنِ يَن إلِيَ ْ

ُ عَزَّ َ  جَلَّ لَماءٍ أنَْ زلَْناهُ مِنَ السَّماءِ فاَخْ   تَ لَطَ بهِِ نبَاتُ الْأَرْضِ ممَّا يَأْلُلُ النَّاسُ َ  الْأنَْعامُ الْْيََ  الْمَفْتُونِيَن بِهاَ أنَْ تَكُونَ لَمَا قاَلَ اللَّّ

Servants of Allahazwj! Make your striving in this world to provide from these short-lived days 
for the days of the Hereafter which are prolonged, for this is the house for the deeds and 
the Hereafter is the house for dwelling in, and the Recompense. So abandon it (the world), 
for deceived is the one who is deceived by its deception. Do not rely upon the world by 
attaching your hopes and become the ones who love it, the ones who covet it, the ones who 
are fascinated by it, lest you becomes just as Allahazwj Mighty and Majestic Said: But rather, 
an example of the life of the world is like water We Send down from the sky. So it mingles 
with the vegetation of the earth from what the people and the animals eat [10:24]’ – the 
Verse.34 

علي بن إبراهيم، قال: حدلني أبي، عن محمد بن الفضيل، عن أبيه، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: قلت له: جعلت فداك، 
 ء؟بلغنا أن لْل جعفر راي ،   لْل العباس رايتين، فرل انترى إليك من علم ذلك هي

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from his father,  

                                                           
34 Al-Kafi – H 14642 (Extract) 
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‘From Abu Ja’farasws, he (the narrator) said, ‘I said to himasws, ‘May I be sacrificed for youasws! 
It reached us that for the family of Ja’faras there is a flag, and for the family of Abbas there 
are two flags, so had there ended up to youasws any knowledge of anything from that?’ 

ء،   أما آل العباس فإن لم ملكا مبطئا، يقربون فيه البعيد،   يباعد ن فيه ء،   لا إلَ هيأما آل جعفر فليس بشي»قال: 
القريب،   سلطانِم عسر ليس فيه يسر، حتّ إذا أمنوا مكر الله   أمنوا عقابه، صيح فيرم صيح  لا يبقى لم منال يجمعرم   لا 

 الاي .« : حَتَّّ إِذا أَخَذَتِ الْأَرْضُ زُخْرفَُرارجال تَنعرم،   هو قول الله

Heasws said: ‘As for the family of Ja’faras, so it is neither with anything nor to anything, and as 
for the family of Al-Abbas, so for them is a slow thinly-veiled kingdom in which they would 
be drawing near the remote ones, and in which they would be distancing the near ones, and 
their authority would be difficult, there wouldn’t be ease during it, until when they feel 
secure from the Plan of Allahazwj and their posterity feels secure, a scream would be 
screamed among them, there would not remain for them any achievement gathering them 
nor any men who can defend them, and these are the Words of Allahazwj: until when earth 
takes its garnish [10:24] – the Verse. 

 قلت: جعلت فداك، متّ يكون ذلك؟

I said, ‘May I be sacrificed for youasws! When would that happen?’  

ء فكان لما نقول، فقولوا: صدق الله   رسوله   إن لان بخلاف أما إنه م  يوقت لنا فيه  قت،   لكن إذا حدلنالم بشي»قال: 
  لكن إذا اهتدت الحاج    الفاق    أنكر الناس بعضرم بعضا، فعند ذلك ذلك، فقولوا: صدق الله   رسوله تؤجر ا مرتين، 

 «.توقعوا هذا الأمر صباحا   مساء
 aswswith regards to it, but, whenever we aswssaid: ‘But no timing has been Timed for us aswsHe

are saying, therefore  aswsweanything, then it would happen just as  thnarrate to you all wi
’, And if it sawwRasool azwjSpoke the Truth, and (so did) His azwjyou should be saying, ‘Allah

Spoke the Truth and (so  azwjhappens differently to that, then you should be saying, ‘Allah
ompenses twice. But, when the need and the ’, you would be RecsawwRasool azwjdid) His

destitution intensifies and the people deny each other, then during that this matter will take 
place, morning and evening’. 

 فقلت: جعلت فداك، الحاج    الفاق  قد عرفناهما، فما إنكار الناس بعضرم بعضا؟

I said, ‘May I be sacrificed for youasws! The need and the destitution, we have recognised 
these two, but what is the ‘people denying each other’?’  

 «. قاه بغير الوجه الذي لان يلقاه فيه،   يكلمه بغير الكلام الذي لان يكلمهيأتي الرجل أخاه في حاج  فيل»قال: 
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Heasws said: ‘The man would come to his brother regarding a need, so he would meet him 
during it with a face other than he (normally) used to meet him with, and he would speak to 
him with the speech which other than the speech he used to speak to him with’’.35  

Al-Ayyashi, from Al Fazal Bin Yasaar who said,  

العياهي: عن الفضل بن يسار، قال: قلت لأبي جعفر )عليه السلام(: جعلت فداك، إنا نتحدث أن لْل جعفر راي ،   لْل 
 ء؟فلان راي ، فرل في ذلك هي

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘May I be sacrificed for youasws! We are narrating that for the family 
of Ja’faras there is a flag, and for the family of so and so (Al Abbas) there is a flag. So is there 
anything in that?’  

ي  بني فلان فإن لم ملكا مبطئا، يقربون فيه البعيد،   يبعد ن فيه القريب،   سلطانِم عسر أما لْل جعفر فلا،   أما را»فقال: 
 ليس فيه يسر، لا يعرفون في سلطانِم من أعلام الْير هيئا، يصيبرم فيه فزعات ثُ فزعات،

Heasws said: ‘As for the family of Ja’faras, so no, and as for a flag for the clan of so and so (Al-
Abbas), for them is a slow thinly-veiled kingdom, in which they would be drawing nearer the 
remote ones, and during it they would be distancing the near ones, and their authority 
would be difficult, there being no ease in it. There would not be recognised during their rule 
anything from the signs of goodness. They would be afflicted in it with a panic, then a 
(another) panic.  

ذلك يتجلى عنرم، حتّ إذا أمنوا مكر الله،   أمنوا عذابه،   ظنوا أنِم قد استقر ا، صيح فيرم صيح  م  يكن لم فيرا مناد  لل
ه ليس أحد من يسمعرم   لا يجمعرم،   ذلك قول الله عز   جل: حَتَّّ إِذا أَخَذَتِ الْأَرْضُ زُخْرفَُرا إلَ قوله لقَِوْمٍ يَ تَ فَكَّرُ نَ ألا إن

 «.الظلم  إلا   لم بقيا، إلا آل فلان فإنِم لا بقيا لم

All that would be manifested from them until when they feel secure from the Plan of 
Allahazwj and feel safe from Hisazwj Punishment, and they think that they have settled, a 
scream would be screamed among them, there would not happen to be for them a caller 
who would be heard nor gather them, and these are the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: until when earth takes its garnish [10:24] – up to Hisazwj Words: for a people who 
are pondering [10:24]. Indeed! There isn’t anyone from the unjust ones except and for 
them is a remaining ones, except for the clan of so and so (Al Abbas), for they, there would 
be no remaining ones for them’. 

 «.بلى،   لكنرم يصيبون منا دما، فبظلمرم نحن   هيعتنا فلا بقيا لم»قال:  قال: جعلت فداك، أ ليس لم بقيا؟

He (the narrator) said, ‘May I be sacrificed for youasws! Aren’t there remaining ones for them 
(today)?’ Heasws said: ‘Yes, but they would be inflicting usasws with blood (death), so due to 
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the injustices, there would be usasws and ourasws Shias , and there would be no remaining 
ones for them’’.36 

 

VERSE 25 

ُ يَدْعُو إِلََٰ دَارِ السَّلَامِ َ يَ رْدِي مَنْ يَشَاءُ إِلََٰ صِرَاطٍ مُسْتَقِيمٍ }  {25َ اللَّّ

And Allah Calls to the House of Al-Salām and Guides the one He Desires, to the Straight 
Path [10:25] 

  لان  -ابن بابويه، قال: حدلنا علي بن عبد الله الوراق، قال: حدلنا سعد بن عبد الله، قال: حدلنا العباس ا بن سعد الأزرق
ال: حدلنا هريك بن عبد الله، عن العلاء ا بن عبد الكريم، قال: سمعت أبا قال: حدلنا عبد الرحمن بن صالح، ق -من العام 

إن السلام، هو الله عز   جل،   داره »جعفر )عليه السلام( يقول في قول الله عز   جل: َ  اللَُّّ يدَْعُوا إِلَ دارِ السَّلامِ، فقال: 
 «.التي خلقرا لأ ليائه الجن 

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Abdullah Al Waraq narrated to us, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al Abbas Ibn 
Saeed Al Azraq – and he was from the General Muslims, from Abdul Rahman Bin Salih, from Shareek Bin 
Abdullah, from Al A’ala Ibn Abdul Kareem who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic And Allah 
Calls to the House of Al-Salām [10:25], so heasws said: ‘Al-Salām – is Himazwj (Who) is Allahazwj 
Mighty and Majestic, And Hisazwj House is the one which Heazwj Created for Hisazwj Friends – 
the Paradise’.37  

مِ بْنِ بُ ريَْدٍ عَنْ أَبي عَمْرٍ  الزُّبَيْرِيِ  عَنْ أَبي عَبْدِ اللَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ قُ لْتُ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ بَكْرِ بْنِ صَالِحٍ عَنِ الْقَاسِ 
رُمْ أمَْ هُوَ مُبَاحٌ لِكُلِ  مَنْ   يَ قُومُ بهِِ إِلاَّ مَنْ لَهُ أَخْبرْني عَنِ الدُّعَاءِ إِلََ اللَِّّ َ  الجِْرَادِ في سَبِيلِهِ أَ هُوَ لقَِوْمٍ لَا يحَِلُّ إِلاَّ لَمُْ َ  لَا  لَانَ مِن ْ

 عَزَّ َ  جَلَّ َ  إِلََ طاَعَتِهِ َ  أنَْ َ حَّدَ اللََّّ عَزَّ َ  جَلَّ َ  آمَنَ بِرَسُولهِِ ) صلى الله عليه  آله ( َ  مَنْ لَانَ لَذَا فَ لَهُ أنَْ يدَْعُوَ إِلََ اللَِّّ 
 يُجَاهِدَ في سَبِيلِهِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Bakr Bin Salih, from Al Qasim Bin Bureyd, from Abu Amro Al Zabeyr,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I said to himasws, ‘Inform me about the 
calling to Allahazwj and the Jihad in Hisazwj Way, is it for a (particular) people not being 
Permissible except for them and it cannot be established by any except for the one who was 
from them, or is it Permissible for every one who professes to the Oneness of Allahazwj 
Mighty and Majestic and believes in Hisazwj Rasoolsaww? And the one who was that, so for 
him is that he can call to Allahazwj Mighty and Majestic to Hisazwj obedience and that he can 
strive in Hisazwj Way?’  

                                                           
 تفسير العي اهي 2: 121/ 14 36
 معاني الأخبار: 176/ 2. 37
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رُمْ  قُ لْتُ مَنْ أُ لئَِكَ قاَلَ مَنْ قاَمَ بِشَراَئِطِ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ فِي الْقِتَالِ فَ قَالَ ذَلِكَ لقَِوْمٍ لَا يحَِلُّ إِلاَّ لَمُْ َ  لَا يَ قُومُ بِذَلِكَ إِلاَّ مَنْ لَانَ مِن ْ
فِي الجِْرَادِ عَلَى  قاَئمِاً بِشَراَئِطِ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ َ  الجِْرَادِ عَلَى الْمُجَاهِدِينَ فَ رُوَ الْمَأْذُ نُ لَهُ فِي الدُّعَاءِ إِلََ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ َ  مَنْ م َْ يَكُنْ 
ْ لي الْمُجَاهِدِينَ فَ لَيْسَ بمأَْذُ نٍ لَهُ في الجِْرَادِ َ  لَا الدُّعَاءِ إِلََ اللَِّّ حَتَّّ يَحْكُمَ في نَ فْسِهِ مَا أَخَ  ذَ اللَُّّ عَلَيْهِ مِنْ هَراَئِطَ الجِْرَادِ قُ لْتُ فَ بَينِ 

 يَ رْحَمُكَ اللَُّّ 

So heasws said: ‘That (Jihad) is for a (particular) people, not being Permissible except for 
them, and none can establish that except for the one who was from them’. I said, ‘Who are 
they?’ Heasws said: ‘The one who stands by the Stipulations (Conditions) of Allahazwj Mighty 
and Majestic with regards to the killing, and the Jihad is upon the combatants. So it is 
Permissible for him regarding the calling to Allahazwj Mighty and Majestic, but the one who 
does not happen to be standing by the Stipulations of Allahazwj Mighty and Majestic with 
regards to the Jihad upon the combatants, so there is no Permissibility for him regarding the 
Jihad, and he cannot call to Allahazwj until he decides with regards to himself what Allahazwj 
has Taken upon him from the Stipulations of the Jihad’. I said, ‘So explain it to me, may 
Allahazwj have Mercy on youasws’.  

عَاةَ إلِيَْهِ   فَجَعَلَ ذَلِكَ لَمُْ دَرَجَاتٍ يُ عَرِ فُ بَ عْضُرَا بَ عْضاً َ  قاَلَ إِنَّ اللََّّ تَ بَارَكَ َ  تَ عَالََ أَخْبَرَ ]نبَِيَّهُ[ فِي لِتَابهِِ الدُّعَاءَ إلِيَْهِ َ  َ صََ  الدُّ
ُ َ  تَ عَالََ أَ َّلُ مَنْ دَعَا إِلََ نَ فْسِهِ َ  دَعَا إِلََ طاَعَتِهِ َ  ات بَِاعِ أمَْرهِِ فَ بَدَأَ بنَِ فْسِهِ فَ قَالَ َ  ا يُسْتَدَلُّ ببَِ عْضِرَا عَلَى بَ عْضٍ فَأَخْبَرَ أنََّهُ تَ بَارَكَ  للَّّ

 يدَْعُوا إِلَ دارِ السَّلامِ َ  يَ رْدِي مَنْ يَشاءُ إِلَ صِراطٍ مُسْتَقِيمٍ 

Heasws said: ‘Allahazwj Blessed and High Informed Hisazwj Prophetsaww in Hisazwj Book to call to 
Himazwj, and Described the calling to him. Thus, Heazwj Made Levels for them to recognise 
one of it by the other, and Evidenced one upon the other. So Heazwj Informed that Heazwj the 
Blessed and High is the First One Who Calls to Himselfazwj, and Calls to Hisazwj obedience, and 
the following of Hisazwj Commands. Thus, Heazwj Began with Himselfazwj, so Heazwj Said: And 
Allah Calls to the House of Al-Salaam and Guides the one He Desires, to the Straight Path 
[10:25]’. 38 

 ُ ابن هرر آهوب: عن علي بن عبد الله بن عباس، عن أبيه،   زيد بن علي بن الحسين )عليرم السلام(، في قوله تعالَ: َ  اللَّّ
 «.لام( لاي  علي بن أبي طالب )عليه الس يعني به الجن  يَ رْدِي مَنْ يَشاءُ إِلَ صِراطٍ مُسْتَقِيمٍ يعني به»يدَْعُوا إِلَ دارِ السَّلامِ: 

Ibn Shehr Ashub, from Ali Bin Abdullah Bin Abbas,  

(It has been narrated) from his father, and Zayd son of Aliasws Bin Al-Husaynasws, regarding 
the Words of the Exalted: And Allah Calls to the House of Al-Salaam [10:25]: ‘It means by it 
the Paradise, and Guides the one He Desires, to the Straight Path [10:25] - Meaning by it 
(to) the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’.39 

 

                                                           
38 Al Kafi – V 5 – The Book of Jihaad Ch 4 H 1 (Extract) 
 المناقب 3: 74، هواهد التنزيل 1: 263/ 358 39
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The Straight Path 

   عنه، قال: حدلنا أبي )رحمه الله( قال: حدلنا محمد بن أحمد بن علي بن الصلت، عن عبدالله بن الصلت، عن يونس بن عبد
الصراط المستقيم أمير المؤمنين علي )عليه »الرحمن، عمن ذلره، عن عبيد الله الحلبي، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 

 «.السلام(

And from him, his father, from Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Bin Al-Salt, from Abdullah Bin Al-Salt, from 

Yunus Bin Abdul Rahman, from the one who mentioned it, from Ubeydullah Al-Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Straight Path is Amir-Al-
Momineen Aliasws’.40  

  باسناده إلَ أبى عبد الله عليه السلام قال:  الله نحن الصراط المستقيم.

By its chain going up to Abu Abdullahasws that: ‘By Allahazwj! Weasws are the Straight Path 
[10:25]’.41 

ي لتاب لمال الدين  تَام النعم  باسناده إلَ خيثم  الجعفي عن أبى جعفر عليه السلام حديث طويل  فيه يقول عليه السلام: 
 عم  الله على خلقه. نحن الطريق الواضح  الصراط المستقيم إلَ الله عز جل،  نحن من ن

In the book Kamaal-Al-deen Wa Tamaam Al-Ne’ma, by its chain going up to Khaysama Al-Ju’fi  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws in a lengthy Hadeeth and in it heasws said: ‘And 
weasws are the Clear Way and the Straight Path to Allahazwj Mighty and Majestic, and weasws 
are the Favour of Allahazwj upon Hisazwj creation’.42 

 أبناء حجج الله على خلقه  هم  قال: قال رسول الله صلى الله عليه  آله  سلم: إن الله جعل عليا  ز جته عن جابر بن عبد الله
 تقيم.إلَ صراط مس أبواب العلم في أمتي من اهتدى بهم هدي

From Jabir Bin Abdullah who said that,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘Verily Allahazwj has Made Aliasws, and hisasws wifeasws, and hisasws 
sonsasws to be Proofs of Allahazwj on Hisazwj creatures, and theyasws are the Gateways of 
knowledge in mysaww community. The one who is guided by themasws, will be guided to the 
Straight Path [10:25]’.43 

 

                                                           
 (معاني الأخبار: 32/ 2، هواهد التنزيل 1: 61/ 96) 40
41 Tafseer Noor Al Saqalayn  CH 1 – H 89 
42 Tafseer Noor Al Saqalayn  – CH 1 – H 104 
43 Shawahid Al Tanzeel – H 89 
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VERSE 26 

سْنَىٰ َ زيََِدَةٌ   ۚ   الْجنََّ ِ  أَصْحَابُ  أُ لَٰئِكَ  ۚ   ذِلَّ ٌ  َ لَا  قَتٌََ  ُ جُوهَرُمْ  يَ رْهَقُ  َ لَا  ۚ  للَِّذِينَ أَحْسَنُوا الحُْ
 {26} خَالِدُ نَ  فِيرَا هُمْ 

For those who do good is the good and more; neither will darkness cover their faces nor 
disgrace; they are the dwellers of the Paradise; they would abide therein eternally [10:26] 

فأما الحسنى فري »لَّذِينَ أَحْسَنُوا الْحسُْنى َ  زيَدَةٌ: علي بن إبراهيم: في ر اي  أبي الجار د، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: لِ 
سن الجن ،   أما الزيَدة فالدنيا، ما أعطاهم الله فيرا م  يحاسبرم به في الْخرة،   يجمع الله لم لواب الدنيا   الْخرة،   يثيبرم بِح

 «.تٌََ َ  لا ذِلٌَّ  أُ لئِكَ أَصْحابُ الْجنََِّ  هُمْ فِيرا خالِدُ نَ أعمالم في الدنيا   الْخرة، يقول الله: َ  لا يَ رْهَقُ ُ جُوهَرُمْ قَ 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: For those who do good is 
the good and more [10:26]: ‘As for the good, so it is the Paradise, and as for the more, so it 
is the world, what Allahazwj would Give them in it and would not Reckon them with, in the 
Hereafter. And Allahazwj would Gather for them the Rewards of the world and the Hereafter, 
and Reward them for the good deeds of theirs in the world and the Hereafter. Allahazwj is 
Saying: neither will darkness cover their faces nor disgrace; they are the dwellers of the 
Paradise; they would abide therein eternally [10:26]’.44 

  عنه: عن عدة من أصحابنا، عن سرل بن زيَد، عن ابن فضال، عن أبي جميل    منصور بن يونس، عن محمد بن مر ان، عن 
ما من عين إلا   هي بالي  يوم القيام ، إلا عينا بكت من خوف الله،   ما اغر رقت عين »أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 

فرهق ذلك الوجه قتَ    الله عز   جل سائر جسدها على النار،   لا فاضت على خده بمائرا من خشي  الله عز   جل إلا حرم
 لا ذل ، 

And from him, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Fazal, from Abu Jameela and 
Mansour Bin Yunus, from Muhammad Bin Marwan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah having said: ‘There would be none from the eyes 
except that it would be crying on the Day of Judgement, except for the eye which cried from 
Fear of Allahazwj, and an eye would not be filled from its water (tears) due to fear of Allahazwj 
Mighty and Majestic except that Allahazwj Mighty and Majestic would Forbid its body upon 
the Fire, and would not Let there be upon the cheeks of that face, darkness or disgrace.  

ء إلا   له ليل أ   زن إلا الدمع ، فإن الله عز   جل يطفئ باليسير منرا البحار من النار، فلو أن عبدا بكى في أم    ما من هي
 «.لرحم الله عز   جل تلك الام  ببكاء ذلك العبد

                                                           
 تفسير القم ي 1: 311. 44
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And there is none from the things except that for it is a measurement or a weight except for 
the tears, for Allahazwj Mighty and Majestic would Extinguish oceans of Fire by the smallest 
of it. So if a servant were to weep for the community, Allahazwj Mighty and Majestic would 
be Merciful upon that community due to the weeping of that servant’.45 

لي أبَوُ جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( اقْ رَأْ قُ لْتُ مِنْ الحُْسَيْنُ بْنُ مُحَمَّدٍ عَنْ مُعَلَّى بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ الْوَهَّاءِ عَنْ أبََانٍ عَنْ مَيْمُونٍ الْقَدَّاحِ قاَلَ قاَلَ 
لْتَمِسُرَا فَ قَالَ اقْ رأَْ مِنْ سُورَةِ يوُنُسَ قاَلَ فَ قَرَأْتُ للَِّذِينَ أَحْسَنُوا الحُْسْنى َ  زيَدَةٌ ءٍ أقَْ رَأُ قاَلَ مِنَ السُّورَةِ التَّاسِعَِ  قاَلَ فَجَعَلْتُ أَ أَيِ  هَيْ 

 أْتُ الْقُرْآنَ . أَهِيبُ إِذَا قَ رَ َ  لا يَ رْهَقُ ُ جُوهَرُمْ قَتٌََ َ  لا ذِلٌَّ  قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ ) صلى الله عليه  آله ( إِني ِ لَأَعْجَبُ لَيَْ  لَا 

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Washha, from Aban, from Maymoun Al 
Qaddah who said,  

‘Abu Ja’farasws said to me: ‘Read!’. I said, ‘From which thing?’ Heasws said: ‘From the ninth 
Chapter’. So I went on to seek it. Heasws said: ‘Read from Surah Yunus (Chapter 10). So I 
recited: For those who do good is the good and more; neither will darkness cover their 
faces nor disgrace [10:26]. Heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am astonished how Isaww 
do not age when Isaww recite the Quran’.46  

 

VERSE 27 

اَ  ۚ   عَاصِمٍ  مِنْ  اللَِّّ  مِنَ  لَمُْ  مَا ۚ  َ الَّذِينَ لَسَبُوا السَّيِ ئَاتِ جَزَاءُ سَيِ ئٍَ  بمثِْلِرَا َ تَ رْهَقُرُمْ ذِلٌَّ    لَأَنََّّ
 خَالِدُ نَ  فِيرَا هُمْ  ۚ   النَّارِ  أَصْحَابُ  أُ لَٰئِكَ  ۚ   مُظْلِمًا اللَّيْلِ  مِنَ  قِطعًَا ُ جُوهُرُمْ  أغُْشِيَتْ 
{27} 

And those who earn evil, the Recompense of an evil deed is the like of it and disgrace shall 
cover them. There will not be a Protector for them from Allah. It would be as if their faces 
are overwhelmed by a piece of the dark night. They are the inmates of the Fire, they would 
be abiding therein eternally [10:27] 

يِ ئٍَ  بمثِْلِرا علي بن إبراهيم:   في ر اي  أبي الجار د، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله تعالَ: َ  الَّذِينَ لَسَبُوا السَّيِ ئاتِ جَزاءُ سَ 
  جوهرم، ثُ يلقونه،  هؤلاء أهل البدع   الشبرات   الشروات يسود الله»َ  تَ رْهَقُرُمْ ذِلٌَّ  ما لَمُْ مِنَ اللَِّّ مِنْ عاصِمٍ. قال: 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding the Words of the Exalted: And those 
who earn evil, the Recompense of an evil deed is the like of it and disgrace shall cover 
them. There will not be a Protector for them from Allah [10:27]. Heasws said: ‘They are the 

                                                           
 الكافي 2: 349/ 2. 45
46 Al Kafi V 2 – The Book Of Merits of the Quran CH 14 H 19 
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people of the innovation, and the doubts, and the lustful desires, Allahazwj would Darken 
their faces, then dump them.  

ا أغُْشِيَتْ ُ جُوهُرُمْ  قِطَعاً مِنَ اللَّيْلِ مُظْلِماً يسود الله  جوهرم يوم القيام ،   يلبسرم الذل    الصغار، يقول الله:  يقول الله: لَأَنََّّ
 «.أُ لئِكَ أَصْحابُ النَّارِ هُمْ فِيرا خالِدُ نَ 

Allahazwj is Saying: It would be as if their faces are overwhelmed by a piece of the dark 
night. Allahazwj would Darken their faces on the Day of Judgement, and Clothe them with 
disgrace and the belittlement. Allahazwj is Saying: They are the inmates of the Fire, they 
would be abiding therein eternally [10:27]’.47  

ا أغُْشِيَتْ ُ جُوهُرُمْ قِطعَاً يَحْيَى الْحلََبِيُّ عَنِ الْمُثَنىَّ عَنْ أَبي  مِنَ اللَّيْلِ  بَصِيٍر عَنْ أَبي عَبْدِ اللَِّّ )عليه السلام( في قَ وْلِ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ لَأَنََّّ
 زْدَادُ نَ سَوَاداً.مُظْلِماً قاَلَ أَ مَا تَ رَى الْبَ يْتَ إِذَا لَانَ اللَّيْلُ لَانَ أَهَدَّ سَوَاداً مِنْ خَارجٍِ فلَِذَلِكَ هُمْ ي َ 

Yahya Al-halby, from Al-Musna, from Abu Baseer, who has said: 

Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: It would be as if 
their faces are overwhelmed by a piece of the dark night [10:27]. Heasws said: ‘But, have 
you seen the house when it is the night, so it would be darker inside than the outside of it. 
So, like that, their darkness would be increased’.48 

 

VERSES 28 - 35 

يعًا ثَُُّ نَ قُولُ لِ  نَ رُمْ  فَ زَي َّلْنَا ۚ  لَّذِينَ أَهْرلَُوا مَكَانَكُمْ أنَْ تُمْ َ هُرلََاؤلُُمْ َ يَ وْمَ نَحْشُرُهُمْ جمَِ  َ قاَلَ  ۚ   بَ ي ْ
تُمْ   مَا هُرلََاؤُهُمْ  ناَ  لُن ْ  {28} تَ عْبُدُ نَ  إِيََّ

And the Day when We will Gather them all together, then We will Say to those who 
associated: “(Be) In your places, you and your associates!” Then We shall Cause separation 
between them and their associates would say, ‘It was not us that you were worshipping 
[10:28] 

نَكُمْ إِنْ لُنَّا عَنْ عِبَادَتِكُمْ لَغَافِلِيَن } نَ نَا َ بَ ي ْ   {29فَكَفَىٰ بِاللَِّّ هَرِيدًا بَ ي ْ

Therefore suffice with Allah as a Witness between us and you that we were unaware of 
your worshipping (us)’ [10:29] 

                                                           
 تفسير القم ي 1: 311 47
48 Al Kafi – V 8 H 14803 
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لُو لُلُّ نَ فْسٍ مَا أَسْلَفَتْ   لَانوُا  مَا عَن ْرُمْ  َ ضَلَّ  ۚ   الحَْق ِ  مَوْلَاهُمُ  اللَِّّ  إِلََ  َ رُدُّ ا ۚ  هُنَالِكَ تَ ب ْ
 {30} يَ فْتََُ نَ 

That is where every soul shall become acquainted with what it sent before, and they 
would be returned to Allah, their true Master, and it be lost from them what they had 
been fabricating [10:30] 

يَملِْكُ السَّمْعَ َ الْأبَْصَارَ َ مَنْ خُفْرجُِ الحَْيَّ مِنَ الْمَيِ تِ  قُلْ مَنْ يَ رْزقُُكُمْ مِنَ السَّمَاءِ َ الْأَرْضِ أمََّنْ 
 {31} تَ ت َّقُونَ  أفََلَا  فَ قُلْ  ۚ   اللَُّّ  فَسَيَ قُولُونَ  ۚ  َ خُفْرجُِ الْمَيِ تَ مِنَ الحَْيِ  َ مَنْ يدَُبِ رُ الْأَمْرَ 

Say: ‘Who Gives you sustenance from the sky and the earth? Or Who Controls the hearing 
and the visions? And Who Extracts the living from the dead, and Extracts the dead from 
the living? And Who Regulates the matters?’ So they would be saying, ‘Allah’. Then say: 
‘So will you not then fear?’ [10:31] 

لِكُمُ اللَُّّ    {32} تُصْرَفُونَ  فأََنَّّٰ  ۚ   الضَّلَالُ  إِلاَّ  الحَْق ِ  بَ عْدَ  فَمَاذَا ۚ   ربَُّكُمُ الحَْقُّ فَذَٰ

So that is Allah, your True Lord. And what is there after the Truth except for the straying? 
So how come you are turning away? [10:32] 

لِكَ حَقَّتْ لَلِ  مُْ لَا يُ ؤْمِنُونَ }لَذَٰ  {33مَتُ ربَِ كَ عَلَى الَّذِينَ فَسَقُوا أنَِّ

Like that, the Word of your Lord is proven true against those who are making mischief. 
They are not believing [10:33] 

 فأََنَّّٰ  ۚ   يعُِيدُهُ  ثَُُّ  الْْلَْقَ  يَ بْدَأُ  اللَُّّ  قُلِ  ۚ  قُلْ هَلْ مِنْ هُرلََائِكُمْ مَنْ يَ بْدَأُ الْْلَْقَ ثَُُّ يعُِيدُهُ 
  {34} تُ ؤْفَكُونَ 

Say: ‘Is there from your associates anyone who can begin the creation and then repeat it?’ 
Say: ‘Allah Begins the creation then He Repeats it. How come you are being deluded?’ 
[10:34] 

 الحَْق ِ  إِلََ  يَ رْدِي أفََمَنْ  ۚ   للِْحَق ِ  يَ رْدِي اللَُّّ  قُلِ  ۚ  قُلْ هَلْ مِنْ هُرلََائِكُمْ مَنْ يَ رْدِي إِلََ الحَْقِ  
 {35} تَحْكُمُونَ  لَيْ َ   لَكُمْ  فَمَا ۚ   يُ رْدَىٰ  أَنْ  إِلاَّ  يرَِدِ ي لَا  أمََّنْ  يُ ت َّبَعَ  أَنْ  أَحَقُّ 

Say: ‘Is there from your associates any one who can guide to the Truth?’ Say: ‘Allah Guides 
to the Truth. Is the one who guides to the Truth more rightful to be followed or the one 
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who does not guide unless if he is Guided? So what is the matter with you all? How are 
you judging?’ [10:35] 

ةٌ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ أَبي عَبْدِ اللَِّّ عَنْ عَمْرِ  بْنِ عُثْمَانَ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبي حَمْزَةَ   عَنْ أَبي بَصِيٍر عَنْ أَبي عَبْدِ اللَِّّ ) عليه عِدَّ
لَهُ َ  لَانَتْ أَ َّلَ قَضِيٍَّ  قَضَى بِهاَ بَ عْدَ  السلام ( قاَلَ لَقَدْ قَضَى أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن ) صلوات الله عليه ( بقَِضِيٍَّ  مَا قَضَى بِهاَ أَحَدٌ لَانَ قَ ب ْ

أُتيَ بِرَجُلٍ مْرُ إِلََ أَبي بَكْرٍ رَسُولِ اللَِّّ ) صلى الله عليه  آله ( َ  ذَلِكَ أنََّهُ لَمَّا قبُِضَ رَسُولُ اللَِّّ ) صلى الله عليه  آله ( َ  أفَْضَى الْأَ 
هِيَ مُحَرَّمٌَ  فَ قَالَ إنَِّنِي لَمَّا أَسْلَمْتُ َ  مَنْزِلي  قَدْ هَرِبَ الْْمَْرَ فَ قَالَ لَهُ أبَوُ بَكْرٍ أَ هَربِْتَ الْْمَْرَ فَ قَالَ الرَّجُلُ نَ عَمْ فَ قَالَ َ  م َ هَربِْ تَ رَا  َ 

اَ حَراَمٌ فَأَجْتَنِبُ رَا بَيْنَ ظَرْراَنَيْ قَ وْمٍ يَشْربَوُنَ الْْمَْرَ  َ   يَسْتَحِلُّونَِاَ َ  لَوْ أعَْلَمُ أنَِّ

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Amro Bin Usman, from Ali Bin Abu Hamza, 
from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws had judged 
with a judgement which no one else had judged with it before him, and heasws was the first 
one to have judged with it after Rasool-Allahsaww. And that took place after the passing away 
of Rasool-Allahsaww resulting in the command going to Abu Bakr. They had come with a man 
to Abu Bakr who had drunk the wine. So Abu Bakr said to him, ‘Did you drink the wine?’ The 
man said, ‘Yes’. He said, ‘And why did you drink it and it is a Prohibition?’ So he said, ‘When I 
became a Muslim, and my house was in the midst of a people who were drinking the wine, 
and they were permitting it, and had I known that it was Prohibited, I would have avoided 
it’.  

الرَّجُلِ فَ قَالَ مُعْضِلٌَ  َ  أبَوُ الحَْسَنِ لَاَ فَ قَالَ أبَوُ بَكْرٍ يََ  قاَلَ فاَلْتَ فَتَ أبَوُ بَكْرٍ إِلََ عُمَرَ فَ قَالَ مَا تَ قُولُ يََ أبََا حَفْصٍ فِي أمَْرِ هَذَا
 غُلَامُ ادعُْ لنََا عَلِي اً قاَلَ عُمَرُ بَلْ يُ ؤْتَى الحَْكَمُ فِي مَنْزلِهِِ فأَتََ وْهُ َ  مَعَهُ سَلْمَانُ الْفَارسِِيُّ 

Heasws said: ‘So Abu Bakr turned towards Umar, so he said, ‘What are you saying, O Abu 
Hafs, regarding the matter of this man?’ So he said, ‘It is a dilemma, and Abu Al-Hassanasws is 
(right) for it’. So Abu Bakr said, ‘O slave, call Aliasws for us’. Umar said, ‘But heasws gives the 
judgement in hisasws house’. So they came over to himasws and with himasws was Salman Al-
Farsyra.  

مَنْ يدَُ رُ بهِِ عَلَى مَجَالِسِ الْمُرَاجِريِنَ َ  فَأَخْبَرهَُ بقِِصَِّ  الرَّجُلِ فاَقْ تَصَّ عَلَيْهِ قِصَّتَهُ فَ قَالَ عَلِيٌّ ) عليه السلام ( لِأَبي بَكْرٍ ابْ عَثْ مَعَهُ 
 ءَ عَلَيْهِ ريِِم فَلَا هَيْ نْصَارِ فَمَنْ لَانَ تَلَا عَلَيْهِ آيََ  التَّحْريِِم فَ لْيَشْرَدْ عَلَيْهِ فإَِنْ م َْ يَكُنْ تَلَا عَلَيْهِ آيََ  التَّحْ الْأَ 

He (Abu Bakr) informed himasws of the story of the man, and the man related his own story 
to himasws. So Aliasws said to Abu Bakr: ‘Send someone who would go around with him at the 
gatherings of the Emigrants and the Helpers, and the one who had recited the Verse of the 
Probation to him, so let him testify. But if there does not happen to be anyone who had 
recited the Verse of the Prohibition to him, then there is nothing upon him’.  

لَّى سَبِيلَهُ فَ قَالَ  َُ  سَلْمَانُ لعَِلِيٍ  ) عليه السلام ( لَقَدْ فَ فَعَلَ أبَوُ بَكْرٍ بِالرَّجُلِ مَا قاَلَ عَلِيٌّ ) عليه السلام ( فَ لَمْ يَشْرَدْ عَلَيْهِ أَحَدٌ فَ
دَ تَأْلِيدَ هَذِهِ الْْيَِ  فيَّ َ  فِيرِمْ أَ فَمَ أرَْ  اَ أرََدْتُ أنَْ أُجَدِ  نْ يَ رْدِي إِلََ الحَْقِ  أَحَقُّ أنَْ يُ ت َّبَعَ أمََّنْ لا هَدْتََمُْ فَ قَالَ عَلِيٌّ ) عليه السلام ( إِنََّّ

 يرَِدِ ي إِلاَّ أنَْ يُ رْدى فَما لَكُمْ لَيَْ  تَحْكُمُونَ .
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So Abu Bakr did that with the man, what Aliasws said. But no one testified upon him, so he 
freed his way. Salmanra said to Aliasws, ‘Youasws have guided them’. So Aliasws said: ‘But rather, 
Iasws wanted renewal of the confirmation of this Verse regarding measws: Is He then Who 
Guides to the Truth more worthy to be followed, or he who does not find Guidance unless 
he is himself Guided? So what is the matter with you; how are you judging? [10:35]’.49  

 -في حديث -زيز بن مسلم، عن الرضا )عليه السلام(  عنه: عن أبي محمد القاسم بن العلاء )رحمه الله(، بإسناده عن عبد الع
إن الأنبياء   الأئم  )صلوات الله عليرم( يوفقرم الله   يؤتيرم من مخز ن علمه   حكمه ما لا يؤتيه غيرهم، فيكون »قال فيه: 

عَ أمََّنْ لا يرَِدِ ي إِلاَّ أَنْ يُ رْدى فَما لَكُمْ لَيَْ  علمرم فوق علم أهل زمانِم في قوله تعالَ: أَ فَمَنْ يَ رْدِي إِلََ الْحقَِ  أَحَقُّ أَنْ يُ ت َّبَ 
 «.تَحْكُمُونَ 

And from him (Yaqoub Al Kulayni), from Abu Muhammad Al Qasim Bin Al A’ala, by his chain from Abdul Aziz 
Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Al-Rezaasws – in a Hadeeth – in which heasws said: ‘The Prophetsas 
and the Imamsasws, Allahazwj Guides themasws and Gives themasws from the Treasures of Hisazwj 
Knowledge, and Hisazwj Wisdom which Heazwj does not Give to others. Thus, theirasws 
Knowledge came to be higher than the knowledge of the people of their era – regarding the 
Words of the Exalted: Is He then Who Guides to the Truth more worthy to be followed, or 
he who does not find Guidance unless he is himself Guided? So what is the matter with 
you; how are you judging? [10:35]’50 

ياهي: عن عمر  بن أبي القاسم، قال: سمعت أبا عبد الله )عليه السلام(   ذلر أصحاب النبي )صلى الله عليه   آله(، ثُ قرأ: الع
بلغنا أن ذلك علي )عليه »أَ فَمَنْ يَ رْدِي إِلََ الْحقَِ  أَحَقُّ أنَْ يُ ت َّبَعَ إلَ قوله: تَحْكُمُونَ فقلنا: من هو أصلحك الله؟ فقال: 

 .«السلام(

Al Ayyashi, from Amro Bin Abu Al Qasim who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws and heasws mentioned the companions of the Prophetsaww, then 
recited Is He then Who Guides to the Truth more worthy to be followed [10:35] - up to 
Hisazwj Words: how are you judging? [10:35]’. So we said, ‘May Allahazwj Keep youasws well! 
Who is he? ‘So heasws said: ‘It has reached usasws that is Aliasws’.51 

يُ ت َّبَعَ أمََّنْ لا علي بن إبراهيم، قال: في ر اي  أبي الجار د، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: أَ فَمَنْ يَ رْدِي إِلََ الحَْقِ  أَحَقُّ أنَْ 
آل محمد )عليرم يرَِدِ ي إِلاَّ أنَْ يُ رْدى فَما لَكُمْ لَيَْ  تَحْكُمُونَ فأما مَنْ يَ رْدِي إِلََ الحَْقِ  فرم محمد )صلى الله عليه   آله(   

 «.من بعده أهل بيته -من قريش   غيرهم -السلام( من بعده،   أما من لا يرَِدِ ي إِلاَّ أنَْ يُ رْدى فرو من خال 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

                                                           
49 Al Kafi – V 7 – The Book of Legal Penalties Ch 51 H 4 
 الكافي 1: 157/ 1، معاني الأخبار: 100 50
 تفسير العي اهي 2: 122/ 18. 51
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: Is He then Who Guides to 
the Truth more worthy to be followed, or he who does not find Guidance unless he is 
himself Guided? So what is the matter with you; how are you judging? [10:35]? So as for 
the ones who Guides to the Truth, so theyasws are Muhammadsaww and the Progenyasws of 
Muhammadsaww from after himsaww. And as for the one who does not find Guidance unless 
he himself is guided, so he is the one from the adversaries – from Quraysh and others – and 
his family from after him’.52  

 قوله صلى الله عليه  آله: )إني ترلت فيكم أمرين لن تضلوا ما تَسكتم بهما لتاب الله  عتَتي لا تتقدموهم  لا تتُلفوا عنرم  لا 
 منكم(، تعلموهم فإنِم أعلم 

(Amir-Al-Momineenasws) said: ‘And hissaww (Rasool-Allahsaww’s) words: ‘Isaww am leaving 
among you two matters, you will never go astray if you attach yourselves to them both, 
Book of Allahazwj and mysaww Family. Do not be in front of themasws, and do not oppose 
themasws, and do not (try to) teach themasws for theyasws are more knowledgeable than you 
are’.  

فينبغي أن لا يكون الْليف  على الأم  إلا أعلمرم بكتاب الله  سن  نبيه  قد قال الله: )أفمن يردي إلَ الحق أحق أن يتبع أمن لا 
 لي  تحكمون(،   يردي إلا أن يردى فما لكم

Thus it is befitting that none should be the Caliph over the community except for the one 
who is more knowledgeable than them of the Book of Allahazwj and the Sunnah of its 
Prophetsaww, and Allahazwj has Said: Is He then Who Guides to the Truth more worthy to be 
followed, or he who does not find Guidance unless he is himself Guided? So what is the 
matter with you; how are you judging? [10:35]? 

حتّ يرجعوا إلَ ما  قال رسول الله صلى الله عليه  آله: )ما  لت أم  قط أمرها رجلا  فيرم أعلم إلا م  يزل أمرهم يذهب سفالا 
 ترلوا(، فما الولاي  غير الْمارة على الأم ؟

And Rasool-Allahsaww said: ‘No community has ever been ruled by men, despite that there is 
a more knowledgeable one amongst them, except that its affairs never ceased to 
deteriorate to the extent that they return to where they had left’. So what is Al-Wilayah 
apart from the emirate (ruling) over the community?’53 

 

The two announcements at the end of times 

جَّالِ جمَِيعاً عَنْ لَ عْلَبََ  عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ مَسْلَمََ  الْجرَيِريِِ  قاَلَ أبَوُ عَلِيٍ  الْأَهْعَريُِّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الْجبََّارِ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ َ  الحَْ 
بوُناَّ أناَّ نَ قُولُ إِنَّ صَيْحَتَيْنِ تَكُونَانِ يَ قُ  ُ  مِنَ الْمُبْطِلَِ  إِذَا  ولُونَ مِنْ أيَْنَ تُ عْرَفُ الْمُحِقَّ قُ لْتُ لِأَبي عَبْدِ اللَِّّ )عليه السلام( يُ وَبخِ ُوناَّ َ  يُكَذِ 

 لَانَ تَا قاَلَ 

                                                           
 تفسير القم ي 1: 312 52
53 Kitaab Sulaym Bin Qays Al Hilali – H 11 (Extract) 
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Abu Ali Al-Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbaar, from Ibn Fazzaal and Al-Hajjaal, from Sa’albat, from 
Abdul Rahmaan Bin Muslama Al-Jariry who said: 

I said to Abu Abdullahasws: ‘They (people) reproach us (Shias) and belie us that we are saying 
that the two ‘announcements’ would be occurring. They are saying, ‘From where would you 
recognise the true one from the false one when they both happen?’  

قُ بِهاَ إِذَا لَانَ مَنْ يُ ؤْمِنُ بِهاَ مِنْ قَ بْلُ إِنَّ اللََّّ عَزَّ َ  جَلَّ يَ قُولُ أَ فَمَنْ فَمَا ذَا تَ رُدُّ نَ عَلَيْرِمْ قُ لْتُ مَا نَ رُدُّ عَلَيْرِمْ هَيْ  ئاً قاَلَ قُولُوا يُصَدِ 
 يَ رْدِي إِلََ الْحقَِ  أَحَقُّ أنَْ يُ ت َّبَعَ أمََّنْ لا يرَِدِ ي إِلاَّ أنَْ يُ رْدى فَما لَكُمْ لَيَْ  تَحْكُمُونَ.

Heasws said: ‘So what do you respond to them with?’ I said, ‘We do not respond to them with 
anything’. Heasws said: ‘Say to them, ‘Those who believed in it from before (have faith) would 
recognise it. Allahazwj Mighty and Majestic Says: Is He then Who Guides to the Truth more 
worthy to be followed, or he who does not find Guidance unless he is himself Guided? So 
what is the matter with you; how are you judging? [10:35]’54 

شام بن سام ،   عنه، قال: حدلنا أبي )رضي الله عنه(، قال: حدلنا محمد بن الحسين بن أبي الْطاب، عن جعفر بن بشير، عن ه
 «.ينادي مناد باسم القائم )عليه السلام(»عن زرارة، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: 

And from him, said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khattab, from Ja’far 
Bin Bashir, from Hisham Bin Salim, from Zurara,  

‘From Abdullahasws having said: ‘A caller would call out with the name of Al Qaimasws’. 

 «.عام، يسمع لل قوم بلسانِم»قلت: خاص أ  عام؟ قال: 

I said, ‘Special or general (call)?’ Heasws said: ‘General (call). Every people would hear it in 
their own language’. 

 «. لا يدعرم إبليس حتّ ينادي فيشكك الناس»ت: فمن خفال  القائم )عليه السلام(   قد نودي باسمه؟ قال: قل

I said, ‘So who would oppose Al Qaimasws and there has been a call with hisasws name?’ Heasws 
said: ‘Ibleesla would not leave them until hela (also) calls out, so the people will doubt’’.55 

علي الكوفي، عن أبيه، عن أبي    عنه، قال: حدلنا محمد بن علي ما جيلويه )رحمه الله(، عن محمد بن أبي القاسم، عن محمد بن
صوت جبرئيل من السماء،   صوت إبليس من الأرض، »المغرا، عن المعلى بن خنيس، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 

 «.تبعوا الصوت الأ ل،   إيَلم   الأخير أن تفتنوا بهفا

And from him, said, ‘Muhammad Bin Al Majaylawiya narrated to us, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from 
Muhammad Bin Al Kufy, from his father, from Abu Al Magra, from Al Moalla Bin Khunays,  

                                                           
54 Al Kafi – H 14700 
 لمال الدين   تَام النعم : 650/ 8 55
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‘From Abu Abdullahasws having said: ‘There would be the voice of Jibraeelas from the sky and 
the voice of Ibleesla from the earth. Therefore follow the first voice and beware of the other 
one from being tempted by it’’.56 

 

VERSES 36 - 38 

ئًا الحَْق ِ  مِنَ  يُ غْنِي  لَا  الظَّنَّ  إِنَّ  ۚ  ظنًَّا  َ مَا يَ تَّبِعُ أَلْثَ رُهُمْ إِلاَّ   يَ فْعَلُونَ  بماَ عَلِيمٌ  اللََّّ  إِنَّ  ۚ   هَي ْ
{36}  

 

And most of them do not follow except for conjecture; surely the conjecture cannot not 
avail anything from the Truth; surely Allah is a Knower of what they are doing [10:36] 

ذَا الْقُرْآنُ أَنْ يُ فْتََىَٰ مِنْ دُ نِ اللَِّّ َ لَٰكِنْ تَصْدِيقَ الَّذِي بَيْنَ يَدَيْهِ َ تَ فْصِيلَ الْكِ  تَابِ َ مَا لَانَ هَٰ
  {37لَا ريَْبَ فِيهِ مِنْ رَبِ  الْعَالَمِيَن }

And this Quran was not such as could be forged by the ones besides Allah, but it is a 
Verification of those (Books) which were before it, and (it is) the detailed Book. There is no 
doubt it is from the Lord of the worlds [10:37] 

تُمْ صَادِقِيَن  مَنِ  َ ادْعُوا مِثْلِهِ  بِسُورةٍَ  فأَْتوُا قُلْ  ۚ  أمَْ يَ قُولُونَ افْتََاَهُ  اسْتَطعَْتُمْ مِنْ دُ نِ اللَِّّ إِنْ لُن ْ
{38} 

Or are they saying he has fabricated it? Say: ‘Then bring a Chapter like it and call the ones 
you can from besides Allah, if you were truthful’ [10:38] 

لُمْ َ  الظَّنَ  دَةَ بْنِ صَدَقََ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ آبَائهِِ ع قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ صَ  عَنْ هَارُ نَ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ مَسْعَ   فإَِنَّ الظَّنَ  إِيََّ
 أَلْذَبُ الْكَذِبِ.

And from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘Rasool-Allahsaww 

said: ‘Beware of ‘ َالظَّن’ the conjecture, for the conjecture is the biggest of the lies’’.57 

                                                           
 لمال الدين   تَام النعم : 652/ 13. 56
 H 33192 -  سائل الشيع  / ج27 / 59  57
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VERSES 39 & 40 

لِكَ   ۚ  بَلْ لَذَّبوُا بماَ م َْ يحُِيطوُا بعِِلْمِهِ َ لَمَّا يَأْتَِِمْ تَأِْ يلُهُ    فاَنْظرُْ  ۚ  بَ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِرِمْ لَذَّ   لَذَٰ
  {39} الظَّالِمِينَ  عَاقِبَ ُ  لَانَ   لَيْ َ 

But, they are belying what they have no comprehension of its Knowledge, and its 
explanation has not yet come to them; similar to that belied those from before them, so 
look how was the end result of the unjust ones [10:39] 

رُمْ مَنْ يُ ؤْمِنُ بهِِ َ مِن ْرُمْ مَنْ لَا يُ ؤْمِنُ بهِِ    {40} بِالْمُفْسِدِينَ  أَعْلَمُ  َ ربَُّكَ  ۚ  َ مِن ْ

And from them is one believes in it and from them is one who does not believe in it, and 
your Lord is more Knowing of the corrupters [10:40] 

 

Background report 

 يله. لَذلِكَ لَذَّبَ الَّذِينَ مِنْ قال علي بن إبراهيم: قوله تعالَ: بَلْ لَذَّبوُا بما م َْ يحُِيطوُا بعِِلْمِهِ َ  لَمَّا يَأْتَِِمْ تَأِْ يلُهُ أي م  يأتَم تأ
رُمْ مَنْ لا يُ ؤْمِنُ بهِِ َ  ربَُّكَ أعَْلَمُ  لذبوا بها، أي أنِا لا تكون، ثُ قال:  قَ بْلِرِمْ، قال: نزلت في الرجع  رُمْ مَنْ يُ ؤْمِنُ بهِِ َ  مِن ْ َ  مِن ْ

 بِالْمُفْسِدِينَ. 

Ali Bin Ibrahim said, ‘The Words of the Exalted: But, they are belying what they have no 
comprehension of its Knowledge, and its explanation has not yet come to them, similar to 
that belied those from before them [10:39], he said, ‘It was revealed regarding the Return 
(Raj’at). They belied it, that it would not be taking place. Then Heazwj Said: And from them is 
one believes in it and from them is one who does not believe in it, and your Lord is more 
Knowing of the corrupters [10:40]’.58 

سعد بن عبد الله في )بصائر الدرجات(: عن أحمد بن محمد بن عيسى   محمد بن الحسين بن أبي الْطاب، عن أحمد بن محمد 
ن زرارة، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن هذه الأمور العظام من الرجع    بن أبي نصر، عن حماد بن عثمان، ع

بَلْ لَذَّبوُا بما م َْ يحُِيطُوا بعِِلْمِهِ َ  لَمَّا يَأْتَِمِْ  إن هذا الذي تسألون عنه م  يجئ أ انه،   قد قال الله عز   جل:»أهباهرا. فقال: 
 «.تَأِْ يلُهُ 

Sa’ad Bin Abdullah in Basaair Al Darajaat, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa and Muhammad Bin Al Husayn 
Bin Abu Al Khattab, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Hamaad Bin Usmaan, from Zarara who 
said,  

                                                           
 تفسير العي اهي 2: 123/ 23 58
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‘I asked Abu Abdullahasws about these matters of the (decaying) bones from the Return 

 and similar to these, so heasws said: ‘This which you are asking about, it is too early for ,(الرجع )

its coming, and Allahazwj Mighty and Majestic has Said: But, they are belying what they have 
no comprehension of its Knowledge, and its explanation has not yet come to them 
[10:39]’.59 

حدلنا اليثم النردي عن محمد بن عمر بن يزيد عن يونس عن ابى يعقوب بن اسحق بن عبد الله عن ابى عبد الله عليه السلام 
ن الله تبارك  تعالَ يقول م  قال ان الله تبارك  تعالَ حصر عباده بايتين من لتابه الا يقولوا حتّ يعلموا  لا يرد ا ما م  يعلموا ا

 يؤخذ عليرم ميثاق الكتاب الا يقولوا على الله الا الحق  قال بل لذبوا لما م  يحيطوا بعلمه  لما يأتَم تأ يله. 

It has been narrated to us by Al-Haysam Al-Nahdy, from Muhammad Bin Umar Bin Yazeed, from Yunus, from 
Abu Yaqoub Bin Is’haq Bin Abdullah, who has narrated: 

Abu Abdullahasws having said that: ‘Allahazwj Blessed and Exalted, Restricted Hisazwj servant by 
two Verses from Hisazwj Book so that they would say only that which they know, and don’t 
respond to what they do not know. Allahazwj Blessed and Exalted Said: Was not a Covenant 
of the Book Taken upon them that they would not be saying upon Allah except the Truth 
[7:169], and Said: But, they are belying what they have no comprehension of its 
Knowledge, and its explanation has not yet come to them [10:39]’.60 

رُمْ مَنْ لا يُ ؤْمِنُ بهِِ  فرم أعداء محمد   آل محمد من »قال:   في ر اي  أبي الجار د، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: َ  مِن ْ
 «.بعده َ  ربَُّكَ أعَْلَمُ بِالْمُفْسِدِينَ الفساد: المعصي  لله   لرسوله

(Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: and from them is one 
who does not believe in it [10:40]: ‘They are the enemies of Muhammadsaww and the 
Progenyasws of Muhammadsaww from after himsaww and your Lord is more Knowing of the 
corrupters [10:40] – the corruption, it is the disobedience to Allahazwj and Hisazwj 
Rasoolsaww’.61  

 

VERSE 41 

بوُكَ فَ قُلْ لي عَمَلِي َ لَكُمْ عَمَلُكُمْ  ممَّا تَ عْمَلُونَ  برَيِءٌ  َ أناَ  أَعْمَلُ  ممَّا برَيِئُونَ  أنَْ تُمْ  ۚ  َ إِنْ لَذَّ
{41} 

And if they are (still) lying, then say: ‘For me are my deeds and for you are your deeds. You 
are disassociated from what I do and I disassociate from what you are doing’ [10:41] 
                                                           
 مختصر بصائر الدرجات: 24. 59
60 Basaair Al Darajaat – P 10 Ch 22 H 3 
 تفسير القم ي 1: 312. 61
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ةٌ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ أَبي عَ  بْدِ اللَِّّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ أَبي الحَْسَنِ عَلِيِ  بْنِ يَحْيَى فِيمَا أعَْلَمُ عَنْ عَمْرِ  بْنِ مُدْركٍِ عِدَّ
يماَنِ أَْ لقَُ فَ قَالُوا اللَُّّ َ  عُرَى الطَّائِيِ  عَنْ أَبي عَبْدِ اللَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ ) صلى الله عليه  آله ( لِأَصْحَابِهِ أَيُّ  الِْْ

 َ  الْعُمْرَةُ َ  قاَلَ بَ عْضُرُمُ الجِْرَادُ  ضُرُمُ الحَْجُّ رَسُولهُُ أعَْلَمُ َ  قاَلَ بَ عْضُرُمُ الصَّلَاةُ َ  قاَلَ بَ عْضُرُمُ الزَّلَاةُ َ  قاَلَ بَ عْضُرُمُ الصِ يَامُ َ  قاَلَ بَ عْ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Isa, from Abu Al Hassan Ali 
in Yahya among what he knew from Amro Bin Mudrak Al Taiy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said to hissaww 
companions: ‘Which bond of the Emān is the strongest?’ So they said, ‘Allahazwj and Hisazwj 
Rasoolsaww are more knowing’, and some of them said, ‘The Salāt’, and some of them said, 
‘The Zakāt’, and some of them said, ‘The Fasts’, and some of them said, ‘The Hajj and the 
Umrah’, and some of them said, ‘The Jihād’.  

يماَنِ   الحُْبُّ في اللَِّّ َ  الْبُ غْضُ فِي اللَِّّ َ  فَ قَالَ رَسُولُ اللَِّّ ) صلى الله عليه  آله ( لِكُلِ  مَا قُ لْتُمْ فَضْلٌ َ  ليَْسَ بهِِ َ  لَكِنْ أَْ لقَُ عُرَى الِْْ
 أعَْدَاءِ اللَِّّ . تَ وَالي أَْ ليَِاءِ اللَِّّ َ  التَّبَرِ ي مِنْ 

So Rasool-Allahsaww said: ‘For everything what you said, there is a merit, and that is not it, 
but the strongest of the bonds of the Emān is the love regarding Allahazwj, and the hatred 
regarding Allahazwj, and the Wilayah of the Guardiansasws of Allahazwj, and the disavowing 
from the enemies of Allahazwj’.62  

عْفَرٍ ) نْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ عَطاَءٍ قاَلَ قُ لْتُ لِأَبي جَ مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ زلََريََّ الْمُؤْمِنِ عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ أَسَدٍ عَ 
لِ يَ سَبِيلُ الَّذِي عليه السلام ( رَجُلَانِ مِنْ أهَْلِ الْكُوفَِ  أُخِذَا فَقِيلَ لَمَُا ابْ رَأاَ مِنْ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن فَبَرِئَ َ احِدٌ  ُُ رُمَا َ  أَبَى الْْخَرُ فَ مِن ْ

 يهٌ فِي دِينِهِ َ  أمََّا الَّذِي م َْ يَبْرأَْ فَ رَجُلٌ تَ عَجَّلَ إِلََ الْجنََِّ  .برَئَِ َ  قتُِلَ الْْخَرُ فَ قَالَ أمََّا الَّذِي برَئَِ فَ رَجُلٌ فَقِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Zakariyya Al Momin, from Abdullah Bin 
Asad, from Abdullah Bin Ata’a who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘Two men from the people of Al-Kufa were seized, and it was said to 
them, ‘Disavow from Amir Al-Momineenasws’. So one of the two disavowed and the other 
one refused. So they freed the way of the one who did disavow and killed the other one’. So 
heasws said: ‘But as for the one who disavowed, so he is an understanding man in his 
Religion, and as for the one did not disavow, so he is a man who hastened to the Paradise’.63 

 

Al Wilayah and Tabarra (Disavowment) 

جعلت فداك، الْقرار بما جاء من عندلم جمل  : يَ أمير المؤمنين عن سليم بن قيس، قال: قلت لعلي بن أبي طالب عليه السلام: 
أ  مفسرا؟ قال: لا، بل جمل . قلت: جعلت فداك، فما المسكر؟ قال: لل هراب إذا ألثر منه صاحبه سكر، فالجرع  منه بل 

 القطرة حرام.

                                                           
62 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 60 H 6 
63 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 97 H 21 
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And from Suleym Bin Qays who said, ‘I said to Aliasws Bin Abu Talibasws, ‘May I be sacrificed 
for youasws, from what I have said, youasws have corrected it apart from Al-Wilayah, is it 
generally for the whole of the Clan of Hashimas or especially for yourasws understanding ones 
and the knowledgeable onesasws? 

يئ مما قلت إلا  قد صح غير الولاي ، أعام  لجميع بني هاهم أ  خاص  لفقرائكم  علمائكم؟ البراءة قلت: جعلت فداك، ليس ه
فافرم. إذا أتيت  -يَ أخا بني هلال  -من عد لم، من عادى جميعكم أ  من عادى رجلا منكم؟ فقال عليه السلام: لقد سألت 

فقد أجزأك. فإن عرفك الله الأئم  منا الأ صياء العلماء الفقراء،  بولايتنا أهل البيت في الجمل   برئت من أعدائنا في الجمل 
 فعرفترم  أقررت لم بالطاع   أطعترم فأنت مؤمن بالله  أنت من أهل الجن ، فرم الذين يدخلون الجن  بغير حساب. 

The disavowing  from yourasws enemies, the ones who are inimical to all of you, or the one 
who is inimical to the men from among you?’ Heasws said: ‘You have asked – O brother of 
son of Hilal – so understand. If you were to come with ourasws Wilayah the Peopleasws of the 
Household in its entirety, and disavow (keep away) from ourasws enemies in entirety (all of 
them) it would be sufficient for you. If Allahazwj makes you to recognise the Imamsasws from 
usasws, the successorsasws, the knowledgeable onesasws, the understanding onesasws, and you 
have recognised themasws and accepted themasws for the obedience, and obey themasws, so 
you will be a Momin with Allahazwj, and you will be from the inhabitants of the Paradise, for 
theyasws are the ones who will enter the Paradise without Reckoning’. 

مما قد أجمعوا عليه أن الله قد  - جميع أهل القبل  فيه اختلاف  إن  حدت الله  هردت أن محمدا رسول الله  أخذت بما ليس بين
 أهكل عليك موضع الأمام   الوصي   العلم  الفقه، فرددت علمه إلَ الله  م  تعادهم  م  تبرء منرم  م  تنصب  -أمر به  نِى عنه 

يك المشي ، إن عذبك فبذنبك  إن تَا ز لم العدا ة، فأنت جاهل بما جرلت ضال عما اهتدى إليه أهل الفضل  الولاي . لله ف
 عنك فبرحمته. 

And if you (believe in) the Oneness of Allahazwj, and testify that Muhammadsaww is Hisazwj 
Rasoolsaww, and take to that in which there is no differing among the people of the Qiblah 
(Muslims) – from what has been gathered to them of what Allahazwj has Ordered for and 
Prohibited from – and it is difficult for you the subject of the Imamate, and the succession, 
and the knowledge, and the jurisprudence, so refer its knowledge to Allahazwj, and you are 
not be inimical to them, and do not keep away from them, and do not establish enmity 
towards them, for you are ignorant of what the people of Grace and the Wilayah have been 
guided to. It is up to Allahazwj to do with you what Heazwj so Desires. If Heazwj Punishes you, so 
it would be due to your sins, and if Heazwj Exaggerates (your good deeds) so it would be due 
to Hisazwj Mercy. 

  أما الناصب لنا  المعادي لنا فمشرك لافر عد  لله.  العارفون بحقنا المؤمنون بنا مؤمنون مسلمون أ لياء الله.

And as for the ones who hate usasws (Nasibis) and are hostile to usasws, so they are ‘Mushrik’ 
Polytheists, ‘Kafir’ Infidels, enemies of Allahazwj. And the ones who have recognised ourasws 
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rights, are ourasws ‘Momins’ (Believers) and the Momins are the submitters and the friends 
of Allahazwj’.64 

 

VERSES 42 - 44 

رُمْ مَنْ يَسْتَمِعُونَ إِليَْكَ    {42} يَ عْقِلُونَ  لَا  لَانوُا  َ لَوْ  الصُّمَّ  تُسْمِعُ  أفَأَنَْتَ  ۚ  َ مِن ْ

And from them are ones who listen intently to you. But can you make the deaf to hear and 
even though they cannot understand? [10:42] 

رُمْ مَنْ يَ نْظرُُ إِليَْكَ    {43} يُ بْصِرُ نَ  لَا  لَانوُا  َ لَوْ  الْعُمْيَ  تََْدِي أفَأَنَْتَ  ۚ  َ مِن ْ

And from them are ones who look on at you. But, can you guide the blind and even though 
they cannot see? [10:43] 

ئًا َ لَٰكِنَّ النَّاسَ أنَْ فُسَرُمْ يَظْلِمُونَ }إِنَّ اللََّّ لَا يَظْلِمُ النَّا  {44سَ هَي ْ

Surely, Allah does not do any injustice to the people, but the people are being unjust to 
themselves [10:44] 

عليه  -أبي الحسن الماضي : علي  بن محم د، عن بعض أصحابنا، عن ابن محبوب، عن محم د بن الفضيل، عن  في أصول الكافي
: إن  اللّ  أعز    أمنع من أن يظلم، أ  ينسب نفسه إلَ ظلم.   لكن  اللّ  خلطنا بنفسه، فجعل ظلمنا ظلمه،   أن ه قال -الس لام

 .  لايتنا  لايته. ثُ  أنزل بذلك قرآنا على نبي ه، فقال: َ  ما ظلََمْناهُمْ َ  لكِنْ لانوُا أنَْ فُسَرُمْ يظَْلِمُونَ 

And in Usool Al Kafy – Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboub, from Muhammad 
Bin Al Fazeyl,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassanasws Al-Maazyasws (7th Imamasws) having said: 
‘Allahazwj is Mightier and more Benevolent than to be unjust, or link Himselfazwj to the 
injustice. But, Allahazwj ‘Reflects’ Himselfazwj through usasws, so Heazwj Made it if (anyone is) 
unjust to usasws so (he is) unjust to Himazwj, and ourasws Wilayah as being Hisazwj Wilayah. 
Then Heazwj Revealed the Quran with that upon Hisazwj Prophetsaww, so Heazwj Said: and Allah 

is not unjust to them, but they are being unjust to themselves [3:117]’’.65  
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VERSES 45 & 46 

 لَذَّبوُا  الَّذِينَ  خَسِرَ  قَدْ  ۚ  نَ رُمْ َ يَ وْمَ يَحْشُرُهُمْ لَأَنْ م َْ يَ لْبَ ثُوا إِلاَّ سَاعًَ  مِنَ الن َّرَارِ يَ تَ عَارَفُونَ بَ ي ْ 
 {45} مُرْتَدِينَ  لَانوُا  َ مَا اللَِّّ  بلِِقَاءِ 

And the Day He will Gather them as if they had not tarried (remained) except for an hour 
from the day, recognising each other. They would lose, those who are belying meeting 
Allah, and they were not rightly guided [10:45] 

نَا مَرْجِعُرُمْ ثَُُّ اللَُّّ هَرِيدٌ عَلَىٰ مَ  ا يَ فْعَلُونَ َ إِمَّا نرُيَِ نَّكَ بَ عْضَ الَّذِي نعَِدُهُمْ أَْ  نَ تَ وَف َّيَ نَّكَ فإَِليَ ْ
{46} 

And either We will Show you part of that which We have Prepared for them or We will 
Cause you to pass away, then to Us would be their return, then Allah will Testify upon 
what they had been doing [10:46] 

ما ذلك لله  باسناده الَ مسعدة بن زيَد قال: قال رجل لجعفر بن محمد عليرما السلام: يَبا عبد الله انا خلقنا للعجب ؟ قال:   
أنت ؟ قال: خلقنا للفناء ؟ فقال: مه يَ ابن خلقنا للبقاء،  لي  ] تفنى [ جن  لا تبيد  نار لا تخمد،  لكن انَّا تتحول من دار 

 الَ دار.

And by his chain going up to Mas’adat Bin Ziyad who said,  

 

‘A man said to Ja’farasws Bin Muhammadasws, ‘O Abu Abdullahasws! I wonder at Hisazwj Creation 
of us?’ Heasws said: ‘And what is that (wonder of yours) to Allahazwj?’ He said, ‘Heazwj Created 
us for the annihilation’. So heasws said: ‘Shh, O son!  Heazwj Created us for the remaining. And 
how can we be annihilated when the Paradise would not perish and the Fire would not be 
extinguished? But rather, we get transferred from a house to a house’.66 

 

VERSE 47  

نَ رُمْ  قُضِيَ  رَسُولُمُْ  جَاءَ  فإَِذَا ۚ  َ لِكُلِ  أمٍَُّ  رَسُولٌ   {47} يظُْلَمُونَ  لَا  َ هُمْ  بِالْقِسْطِ  بَ ي ْ
And for every community there is a Rasool. So when their Rasools come (on the Day of 
Judgment), it would be Decided between them with the fairness and they would not be 
dealt with unjustly [10:47] 

                                                           
66 Tafseer Noor Al Saqalayn – Ch 23 H 167 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

44 out of 53 

تفسير هذه الْي : لِكُلِ  أمٍَُّ  رَسُولٌ فإَِذا جاءَ رَسُولُمُْ قُضِيَ  العياهي: عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: سألته عن
نَ رُمْ بِالْقِسْطِ َ  هُمْ لا يظُْلَمُونَ،   بَ ي ْ

Al-Ayyashi, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I asked himasws about the interpretation of 
this Verse: And for every community there is a Rasool. So when their Rasools come (on the 
Day of Judgment), it would be Decided between them with the fairness and they would 
not be dealt with unjustly [10:47].  

مد خفرج إلَ القرن الذي هو إليرم رسول،   هم الأ لياء،   تفسيرها بالباطن: أن لكل قرن من هذه الام  رسولا من آل مح»قال: 
 «.هم الرسل

Heasws said: ‘Its esoteric interpretation is that, for every generation from this community (of 
Muslims) is a Rasoolasws from the Progenyasws of Muhammadsaww, coming out to the 
generation to which heasws is Rasoolasws for, and theyasws are the Guardiansasws, and theyasws 
are the Rasoolsasws’.  

نَ رُمْ بِالْقِسْطِ، قال:   «.معناه أن الرسل يقضون بالقسط َ  هُمْ لا يظُْلَمُونَ لما قال الله»  أما قوله: فإَِذا جاءَ رَسُولُمُْ قُضِيَ بَ ي ْ

And as for Hisazwj Words: So when their Rasools come (on the Day of Judgment), it would 
be Decided between them with the fairness, heasws said: ‘Its Meaning is that heasws would be 
judging equitably and they would not be dealt with unjustly [10:47] just as Allahazwj Says’.67  

 

VERSES 48 & 49 

تُمْ صَادِقِيَن } ذَا الْوَعْدُ إِنْ لُن ْ   {48َ يَ قُولُونَ مَتَّٰ هَٰ

And they are saying: ‘When would be this threat, if you were truthful?’ [10:48] 

 ُ  فَلَا  أَجَلُرُمْ  جَاءَ  إِذَا ۚ  أمٍَُّ  أَجَلٌ  لِكُل ِ  ۚ  قُلْ لَا أمَْلِكُ لنَِ فْسِي ضَرًّا َ لَا نَ فْعًا إِلاَّ مَا هَاءَ اللَّّ
  {49} يَسْتَ قْدِمُونَ  َ لَا  ۚ   سَاعَ ً  يَسْتَأْخِرُ نَ 

Say: ‘I neither control for myself any harm or any benefit except what Allah so Desires. For 
every community there is a term, and when their term comes, so they would not be able to 
delay it for a moment, nor bring it forward’ [10:49] 
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سْتَ قْدِمُونَ، العياهي: عن حمران، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله: إِذا جاءَ أَجَلُرُمْ فَلا يَسْتَأْخِرُ نَ ساعًَ  َ  لا يَ 
 «.السلام( في ليل  القدرهو الذي سمي لملك الموت )عليه »قال: 

Al Ayyashi, from Hamran who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj: and when their term comes, so they 
would not be able to delay it for a moment, nor bring it forward’ [10:49]. Heasws said: ‘It 
(the term) is that which is named for the Angel of death during the Night of Pre-destination 

 68.’(ليل  القدر)

علي بن إبراهيم، قال: حدلني أبي، عن النضر بن سويد، عن الحلبي، عن عبد الله بن مسكان، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، 
حتمه،   المسمى: هو الذي فيه البداء، يقدم ما يشاء،   يؤخر ما يشاء،    الأجل المقضي: هو المحتوم الذي قضاه الله  »قال: 

 «.المحتوم ليس فيه تقديم   لا تأخير

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Nazar Bin Suweyd, from Al Halby, from Abdullah Bin 
Muskan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Pre-destined term – It is the 
inevitable which Allahazwj has Destined it to be and Made it to be inevitable; and the 
Specified (term) – It is the one in which is (subject to) change – Heazwj Brings forwards what 
Heazwj so Desires to, and Delays what Heazwj so Desires to. That which is the Pre-destined is 
one in which is neither the Bringing forward nor the delaying’.69  

 

VERSES 50 - 52 

  {50مُجْرمُِونَ }قُلْ أرَأَيَْ تُمْ إِنْ أَتََلُمْ عَذَابهُُ بَ يَاتًَ أَْ  نَِاَراً مَاذَا يَسْتَ عْجِلُ مِنْهُ الْ 

Say: ‘What is your view if His Punishment comes to you by night or by day, what is that 
which the criminals can hasten from it? [10:50] 

تُمْ بهِِ  تُمْ   َ قَدْ  آلْْنَ  ۚ  أَثَُُّ إِذَا مَا َ قَعَ آمَن ْ  {51} تَسْتَ عْجِلُونَ  بهِِ  لُن ْ

Is it when it does occur you will believe in it? Now! And you were hastening with it? 
[10:51] 

تُمْ تَكْسِبُونَ }   {52ثَُُّ قِيلَ للَِّذِينَ ظلََمُوا ذُ قُوا عَذَابَ الْْلُْدِ هَلْ تَُْزَْ نَ إِلاَّ بماَ لُن ْ
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Then it would be Said to those who were unjust: “Taste the eternal Punishment! Are you 
being Recompensed except due to what you had earned? [10:52] 

يعني »ياتًَ: علي بن إبراهيم:   في ر اي  أبي الجار د، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله تعالَ: قُلْ أَ رأَيَْ تُمْ إِنْ أَتَلُمْ عَذابهُُ بَ 
جِلُ مِنْهُ الْمُجْرمُِونَ فرذا عذاب ينزل في آخر الزمان على فسق  أهل القبل    هم يجحد ن نز ل العذاب ليلا أ  نِارا ما ذا يَسْتَ عْ 

 «.عليرم

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, regarding the Words of the Exalted: Say: ‘What is 
your view if His Punishment comes to you by night [10:50] - Meaning night or day, what is 
that which the criminals can hasten from it? [10:50]. So, this is the Punishment which 
would descend at the end of times upon the mischievous ones of the people of the Qiblah 
(Muslims) and they would be fighting the descent of the Punishment upon them’.70 

 

VERSE 53 

 {53} بمعُْجِزيِنَ  أنَْ تُمْ  َ مَا ۚ   لحََقٌّ  إِنَّهُ  َ رَبيِ   إِي قُلْ  ۚ  َ يَسْتَ نْبِئُونَكَ أَحَقٌّ هُوَ 

And they are asking you for information, ‘Is it true?’ Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, and 
you will not be escaping it [10:53] 

بِئُونَكَ  اللَِّّ ) عليه السلام ( في قَ وْلهِِ َ  يَسْتَ نْ عَلِيُّ بْنُ إبِْ راَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمَّدٍ الْجوَْهَريِِ  عَنْ بَ عْضِ أَصْحَابهِِ عَنْ أَبي عَبْدِ 
 أَ حَقٌّ هُوَ قاَلَ مَا تَ قُولُ فِي عَلِيٍ  قُلْ إِي َ  رَبيِ  إنَِّهُ لَحقٌَّ َ  ما أنَْ تُمْ بمعُْجِزيِنَ .

Ali Bin Ibrahim, from Al Qasim Bin Muhammad Al Jowharey, from some of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: And they are asking 
you for information, ‘Is it true?’ [10:53]. Heasws said: ‘What yousaww are saying regarding 
Aliasws’. Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, and you will not be escaping it [10:53]’.71  

يَ  -يستنبئك»عبد الله )عليه السلام( عن أبيه، في قول الله: َ  يَسْتَ نْبِئُونَكَ أَ حَقٌّ هُوَ، قال: العياهي: عن يحيى بن سعيد، عن أبي 
 «.أهل مك  عن علي بن أبي طالب )عليه السلام(، إمام هو؟ قُلْ إِي َ  رَبيِ  إنَِّهُ لَحقٌَّ  -محمد

Al-Ayyashi, from Yahya Bin Saeed,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, from hisasws fatherasws, regarding the Words of 
Allahazwj: And they are asking you for information, ‘Is it true?’ [10:53]. Heasws said: ‘The 
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people of Makkah are asking yousaww – O Muhammadsaww – about Aliasws Bin Abu Talibasws, is 
heasws an Imamasws? Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, [10:53]’.72 

علي  صيك؟ قل: إي  -يَ محمد -يسألونك»ابن هررآهوب: عن الباقر )عليه السلام(، في قوله: َ  يَسْتَ نْبِئُونَكَ أَ حَقٌّ هُوَ، قال: 
 «.  ربي إنه لوصيي

Ibn Shehr Ashub,  

(It has been narrated) from Al-Baqirasws regarding Hisazwj Words: And they are asking you for 
information, ‘Is it true?’ [10:53]. Heasws said: ‘They are asking yousaww – O Muhammadsaww – 
is Aliasws yoursaww successorasws? Say: ‘Yes, by my Lord! Heasws is mysaww successorasws’.73  

 

VERSE 54 

 ۚ   الْعَذَابَ  رأََُ ا لَمَّا النَّدَامَ َ  َ أَسَرُّ ا ۚ  لَوْ أَنَّ لِكُلِ  نَ فْسٍ ظلََمَتْ مَا فِي الْأَرْضِ لَافْ تَدَتْ بهِِ  َ 
نَ رُمْ  َ قُضِيَ   {54} يظُْلَمُونَ  لَا  َ هُمْ  ۚ   بِالْقِسْطِ  بَ ي ْ

And even if for every soul was to be whatever is in the earth in order to ransom itself with 
it. And they would be captivated by the regret when they see the Punishment, and it 
would be Decided between them with the fairness and they would not be dealt with 
unjustly [10:54] 

، عن بن الحسين، عن صالح بن أبي حماد محمد بن أحمد، عن أحمد علي بن إبراهيم: قال: حدلني محمد بن جعفر، قال حدلني
الحسن بن موسى الْشاب، عن رجل، عن حماد بن عيسى، عمن ر اه، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: سئل عن قول الله 

لرهوا شات  »إسرار الندام    هم في العذاب؟ قال: تبارك   تعالَ: َ  أَسَرُّ ا النَّدامََ  لَمَّا رَأَُ ا الْعَذابَ، قال: قيل له: ما ينفعرم 
 «. الأعداء

Ali Bin Ibrahim said, ‘Muhammad Bin Ja’far narrated to me, from Muhammad Bin Ahmad, from Ahmad Bin Al 
Husayn, from Salih Bin Abu Hamad, from Al Hassan Bin Musa Al Khashab, from a man, from Hamad Bin Isa, 
from the one who reported it,  

‘From Abu Abdullahasws. He (the narrator) said, ‘Heasws was asked about the Words of the 
Blessed and Exalted: And they would be captivated by the regret when they see the 
Punishment [10:54], it was said to himasws, ‘What would their persistent regret benefit them 
and they would be in the Punishment?’ Heasws said: ‘They would be disliking the gloating of 
the enemies’’.74 
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VERSES 55 - 58 

َ لَٰكِنَّ أَلْثَ رَهُمْ لَا يَ عْلَمُونَ  حَقٌّ  اللَِّّ  َ عْدَ  إِنَّ  أَلَا  ۚ  أَلَا إِنَّ للَِِّّ مَا في السَّمَاَ اتِ َ الْأَرْضِ 
{55}  

Indeed! For Allah is whatever is in the skies and the earth. Indeed! The Promise of Allah is 
True, but most of them are not knowing [10:55] 

  {56هُوَ يُحْيِي َ يُميِتُ َ إلِيَْهِ تُ رْجَعُونَ }

He Causes to live and Causes to die, and to Him you will be returning [10:56] 

نِيَن يََ أيَ ُّرَا النَّاسُ قَدْ جَاءَتْكُمْ مَوْعِظٌَ  مِنْ ربَِ كُمْ َ هِفَاءٌ لِمَا فِي الصُّدُ رِ َ هُدًى َ رَحْمٌَ  للِْمُؤْمِ 
{57}  

O you people! There has come to you an Advice from your Lord and a Healing for what is 
in the chests and a Guidance and a Mercy for the Momineen [10:57] 

لِكَ فَ لْيَ فْرَحُوا هُوَ خَيْرٌ ممَّا يَجْمَعُونَ }  {58قُلْ بفَِضْلِ اللَِّّ َ بِرَحْمتَِهِ فبَِذَٰ

Say: ‘By the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is 
better than what they are amassing [10:58] 

َ  هِفاءٌ لِما فِي الصُّدُ رِ َ  هُدىً َ  رَحْمٌَ   -يَ أيَ ُّرَا النَّاسُ قَدْ جاءَتْكُمْ مَوْعِظٌَ  مِنْ ربَِ كُمْ » في قَ وْلهِِ تَ عَالََ: َ  قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ ص
 « هُوَ خَيْرٌ ممَّا يَجْمَعُونَ  -قُلْ بفَِضْلِ اللَِّّ َ  برَِحْمتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَ فْرَحُوا -ينَ للِْمُؤْمِنِ 

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘And Rasool-Allahsaww said regarding the Words of the 
Exalted: O you people! There has come to you an Advice from your Lord and a Healing for 
what is in the chests and a Guidance and a Mercy for the Momineen [10:57] Say: ‘By the 
Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than 
what they are amassing [10:58]’. 

تَ وْفِيقُهُ لِمُوَالاةِ مُحَمَّدٍ َ  آلهِِ الطَّيِ بِيَن، َ  مُعَادَاةُ « َ  رَحْمتَُهُ »الْقُرْآنُ َ  الْعِلْمُ بتَِأِْ يلِهِ « فَضْلُ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ »ص:  قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ 
 أعَْدَائرِِمْ.
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Rasool-Allahsaww said: ‘The Grace of Allahazwj Mighty and Majestic is the Quran and the 
knowledge of its explanation, and Hisazwj Mercy is Hisazwj Giving inclination to the Wilayah of 
Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, and the enmity of theirasws enemies. 

 -ممَّا يَجْمَعُونَ، َ  هُوَ ثَمنَُ الْجنََِّ  َ  نعَِيمُرَا، فإَِنَّهُ يكُْتَسَبُ بِهاَ رضِْوَانُ اللَِّّ تَ عَالََ ثَُُّ قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ ص: َ  لَيَْ  لَا يَكُونُ ذَلِكَ خَيْراً 
الْجنََِّ . ]َ [ إِنَّ مُحَمَّداً َ  آلهَُ  الَّذِي هُوَ أفَْضَلُ مِنَ  -الَّذِي هُوَ أفَْضَلُ مِنَ الْجنََِّ  َ  يُسْتَحَقُّ بِهاَ الْكَوْنُ بِحَضْرَةِ مُحَمَّدٍ َ  آلهِِ الطَّيِ بِينَ 

 الْجنَِانِ. الطَّيِ بِيَن أَهْرَفُ زيِنٍَ  فِي 

Then Rasool-Allahsaww said: ‘And how can that not happen to be better than what they are 
amassing, and it is the price of the Paradise and its Bounties? So the one who earns by it the 
Pleasure of Allahazwj the Exalted, which is superior than the Paradise (itself), and he would 
be deserving of it, the existing (living) in the presence of Muhammadsaww and hissaww goodly 
Progenyasws, which is superior than the Paradise (itself), and that Muhammadsaww and hissaww 
goodly Progenyasws are the most noble adornment in the Gardens’.  

ُ بِهذََا الْقُرْآنِ َ  الْعِلْمِ بتَِأِْ يلِهِ، َ  بموَُالاتنَِا أهَْلَ الْبَ يْتِ َ  التَّبَر ِ   في الَْْيْرِ قاَدَةً، تُ قَصُ  أقَْ وَاماً، فَ يَجْعَلُرُمْ  ي مِنْ أعَْدَائنَِاثَُُّ قاَلَ ص: يَ رْفَعُ اللَّّ
 آثََرُهُمْ، َ  تُ رْمَقُ أعَْمَالُمُْ َ  يُ قْتَدَى بِفِعَالِمِْ، 

Then heasws said: ‘Allahazwj would Raise a people by this Quran and the knowledge of its 
explanation, and with ourasws Wilayah, the Peopleasws of the Household, and the disavowing 
from ourasws enemies, so Heazwj would Make them to be among the best of the leaders, 
pursuing theirasws tracks and following theirasws deeds.  

[ لُلُّ رَطْبٍ َ  يََبِسٍ ، َ  في صَلَوَاتَِاَ ]تُ بَاركُِ عَلَيْرِمْ، َ [ تَسْتَ غْفِرُ لَمُْ ]حَتَّّ تََْسَحُرُمْ  َ  تَ رْغَبُ الْمَلَائِكَُ  فِي خُلَّتِرِمْ، َ  بَِِجْنِحَتِرَا
 ومُرَا.[ حَتَّّ حِيتَانُ الْبَحْرِ َ  هَوَامُّهُ ]سِبَاعُ الطَّيْرِ[ َ  سِبَاعُ الْبَرِ  َ  أنَْ عَامُهُ، َ  السَّمَاءُ َ  نجُُ ]يَسْتَ غْفِرُ لَمُْ 

And the Angels would be wishing to be in their isolation, and they would be touching them 
with their wings, and during their (sending) Salawat, they (Angels) would send Blessings 
upon them and seek Forgiveness for them, to the extent of every wet and dry (thing) would 
seek Forgiveness for them, even the fishes of the sea and its vermin, the predators of the 
birds and the predators of the land and its beasts, and the sky and its stars’.75 

لَ نَا عَلِيُّ بْنُ أَحْمَدَ  سْنَادِ قاَلَ: حَدَّ هِ أَحْمَدَ بْنِ أَبي عَبْدِ اللَِّّ الْبَرقِْيِ  عَ  َ  بِهذََا الِْْ لَ نَا أَبي عَنْ جَدِ  نْ أبَيِهِ بْنِ أَبي عَبْدِ اللَِّّ الْبَرقِْيُّ قاَلَ: حَدَّ
لَ نَا مُحَمَّدُ بْنُ مَ  لَ نَا سَرْلُ بْنُ الْمَرْزُبَانِ الْفَارسِِيُّ قاَلَ: حَدَّ نْصُورٍ عَنْ عَبْدِ اللَِّّ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْفَيْضِ مُحَمَّدِ بْنِ خَالِدٍ قاَلَ: حَدَّ

تَارِ عَنْ أبَيِهِ  ُْ  بْنِ الْمُ

And by this chain, said, ‘It was narrated to us by Ali Bin Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father, from 
his grandfather Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father Muhammad Bin Khalid, from Sahl Bin Al 
Marzuban Al Farsy, from Muhammad In Mansour, from Abdullah Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al Fayz Bin Al 
Mukhtar, from his father,  

                                                           
75 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 2 
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هِ ع قاَلَ: خَرجََ رَسُولُ اللَِّّ ص ذَاتَ يَ وْمٍ َ  هُوَ راَلِبٌ َ  خَرجََ عَلِيٌّ ععَنْ أَبي جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيٍ  الْبَاقِرِ عَنْ أَ  َ  هُوَ  بيِهِ عَنْ جَدِ 
تََْشِيَ إِذَا مَشَيْتُ َ  تََْلِسَ إِذَا  بَ إِذَا رلَِبْتُ  َ يَمْشِي فَ قَالَ لَهُ يََ أبََا الحَْسَنِ إِمَّا أنَْ تَ رلَْبَ َ  إِمَّا أنَْ تَ نْصَرِفَ فإَِنَّ اللََّّ أمََرَني أنَْ تَ رلَْ 

 جَلَسْتُ 

From Abu Ja’far Muhammadasws Bin Ali Al-Baqirasws, from hisasws fatherasws, from hisasws 
grandfatherasws having said: ‘One day Rasool-Allahsaww went out and hesaww was riding, and 
Aliasws came out and heasws was walking. So hesaww said to himasws: ‘O Abu Al-Hassanasws! 
Either youasws ride or youasws leave, for Allahazwj has Commanded mesaww that you should ride 
when Isaww am riding, and youasws should walk when Isaww am walking, and youasws should be 
seated when Isaww sit down.  

اً مِنْ حُدُ دِ اللَِّّ لَا بدَُّ لَكَ مِنَ الْقِيَامِ َ  الْقُعُودِ فِيهِ َ  مَا أَلْرَمَنِي اللَُّّ  بِكَراَمَتِهِ إِلاَّ َ  قَدْ أَلْرَمَكَ بمثِْلِرَا َ  خَصَّنِي  إِلاَّ أنَْ يَكُونَ حَد 
 كَ َ ليِِ ي فِي ذَلِكَ تَ قُومُ في حُدُ دِهِ َ  في صَعْبِ أمُُورهِِ بِالن ُّبُ وَّةِ َ  الر سَِالَِ  َ  جَعَلَ 

Indeed! It happens to be a limit from the Limits of Allahazwj, it being a must for youasws from 
the standing and the sitting with regards to it. And Allahazwj has not Honoured mesaww with 
Hisazwj Prestige except Heazwj has Honoured youasws with the like of it. And Heazwj Specialised 
mesaww with the Prophet-hood and the Message, and Made youasws as mysaww Guardian in 
that youasws should be standing within its limits and during Hisazwj difficult Commands.  

[ مَنْ لَفَرَ بِكَ َ  إِنَّ بِاللَِّّ َ  في ]بي َ  الَّذِي بَ عَثَ مُحَمَّداً بِالْحقَِ  نبَِي اً مَا آمَنَ بي مَنْ أنَْكَرَكَ َ  لَا أقََ رَّ بي مَنْ جَحَدَكَ َ  لَا آمَنَ 
 قُلْ بفَِضْلِ اللَِّّ َ  برَِحْمتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَ فْرَحُوا هُوَ خَيْرٌ ممَّا يَجْمَعُونَ  رَبيِ  عَزَّ َ  جَلَ  فَضْلَكَ لَمِنْ فَضْلِي َ  إِنَّ فَضْلِي لَكَ فَضْلٌ َ  هُوَ قَ وْلُ 

By the Oneazwj Who Sent Muhammadsaww with the Truth as a Prophetsaww! He has not 
believed in mesaww, the one who denies youasws, nor has he acknowledged mesaww the one 
who rejects youasws, nor has he believed in Allahazwj and in mesaww, the one who disbelieves 
in youasws; and that yourasws merits are from mysaww merits and mysaww merits are merits for 
youasws, and it is the Speech of mysaww Lordazwj Mighty and Majestic: Say: ‘By the Grace of 
Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they 
are amassing [10:58]. 

يعََ  هُوَ خَيْرٌ ممَّا يَجْمَعُونَ فَ فَضْلُ اللَِّّ نُ بُ وَّةُ نبَِيِ كُمْ َ  رَحْمتَُهُ َ لَايَُ  عَلِيِ  بْنِ أَبي طاَلِ  بٍ فبَِذَلِكَ قاَلَ بِالن ُّبُ وَّةِ َ  الْوَلَايَِ  فَ لْيَ فْرَحُوا يَ عْنِي الشِ 
نْ يَا  يَ عْنِي مُخاَلفِِيرِمْ مِنَ الْأَهْلِ َ  الْمَالِ َ  الْوَلَدِ فِي دَارِ الدُّ

So the Grace of Allahazwj is the Prophet-hood of your Prophetsaww, and Hisazwj Mercy is the 
Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws. Thus, with that Heazwj Said: By the Prophet-hood and the 
Wilayah, so it is by that, let them be rejoicing, Meaning the Shias of Aliasws, it is better than 
what they are amassing [10:58], Meaning the adversaries, from the families and the wealth 
and the children in the house of the world.  
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ينِ َ  يَصْلُحَ بِكَ دَارِسُ  لَّ عَنْكَ َ  م َْ يَ رْتَدِ إِلََ اللَِّّ السَّبِيلِ َ  لَقَدْ ضَ َ  اللَِّّ يََ عَلِيُّ مَا خُلِقْتَ إِلاَّ لتَِ عْبُدَ رَبَّكَ َ  ليُِ عْرَفَ بِكَ مَعَام ُ الدِ 
يَ عْنِي إِلََ  َ  إِني ِ لَغَفَّارٌ لِمَنْ تَبَ َ  آمَنَ َ  عَمِلَ صالِحاً ثَُُّ اهْتَدى عَزَّ َ  جَلَّ مَنْ م َْ يَ رْتَدِ إلِيَْكَ َ  إِلََ َ لَايتَِكَ َ  هُوَ قَ وْلُهُ عَزَّ َ  جَلَ 

 َ لَايتَِكَ 

By Allahazwj, O Aliasws! Youasws have not been Created except to worship yourasws Lordazwj and 
for the information of the Religion to be known through youasws, and the way of the learning 
to be corrected by youasws. And the one who was not guided to youasws and to yourasws 
Wilayah so he has strayed from youasws and was not guided to Allahazwj Mighty and Majestic, 
and it is the Speech of the Mighty and Majestic: And I am Forgiving to the one who repents 
and believe and does righteous deeds, then (follows) righteous Guidance [20:82], Meaning 
to yourasws Wilayah.  

مَفْرُ ضٌ عَلَى مَنْ آمَنَ بي َ  لَوْلَاكَ مَ ْ َ  لَقَدْ أمََرَني رَبيِ  تَ بَارَكَ َ  تَ عَالََ أنَْ أفَْتََِضَ مِنْ حَقِ كَ مَا افْتََضََهُ مِنْ حَقِ ي َ  إِنَّ حَقَّكَ لَ 
يَ أيَ ُّرَا الرَّسُولُ بَ لِ غْ ما  ءٍ َ  لَقَدْ أنَْ زَلَ اللَُّّ عَزَّ َ  جَلَّ إِلَيَ دُ ُّ اللَِّّ َ  مَنْ م َْ يَ لْقَهُ بِوَلَايتَِكَ م َْ يَ لْقَهُ بِشَيْ يُ عْرَفْ حِزْبُ اللَِّّ َ  بِكَ يُ عْرَفُ عَ 

 غْتَ رسِالتََهُ َ  إِنْ مَ ْ تَ فْعَلْ فَما بَ لَّ  يَ عْنِي في َ لَايتَِكَ يََ عَلِيُ  أنُْزلَِ إلِيَْكَ مِنْ رَبِ كَ 

And mysaww Lordazwj Blessed and Exalted has Commanded mesaww that it has been Imposed 
from yourasws rights what is Imposed from mysaww rights for the necessitation upon the one 
who believes in mesaww. And had it not been for youasws the Party of Allahazwj would not be 
recognised, and by youasws are the enemies of Allahazwj recognised. The one, who has not 
received yourasws Wilayah, has not received anything, and Allahazwj Mighty and Majestic has 
Revealed unto mesaww: O you Rasool! Deliver what has been Revealed unto you from your 
Lord [5:67] - Meaning regarding yourasws Wilayah, O Aliasws - and if you don’t do so, then you 
have not delivered His Message.  

قِيَ اللََّّ عَزَّ َ  جَلَّ بِغَيْرِ َ لَايتَِكَ فقط ]فَ قَدْ[ حَبِطَ عَمَلُهُ َ  غَداً خَفْزَى َ  َ  لَوْ م َْ أبَُ لِ غْ مَا أمُِرْتُ بهِِ مِنْ َ لَايتَِكَ لَحبَِطَ عَمَلِي َ  مَنْ لَ 
 .مَا أقَُولُ إِلاَّ قَ وْلَ رَبيِ  تَ بَارَكَ َ  تَ عَالََ َ  إِنَّ الَّذِي أقَُولُ لَمِنَ اللَِّّ عَزَّ َ  جَلَّ أنَْ زلََهُ فِيكَ 

And had Isaww not delivered what Isaww had been Commanded with, from yourasws Wilayah, 
mysaww deeds would have been Confiscated, and the one who meets Allahazwj Mighty and 
Majestic without yourasws Wilayah, so his deeds would be Confiscated, and tomorrow he 
would be ashamed. And Isaww am not saying except for the Words of mysaww Lordazwj Blessed 
and Exalted, and that which Isaww am saying is from what Allahazwj Mighty and Majestic has 
Revealed regarding youasws’’.76  

عَبْدِ اللَِّّ عَنْ آبَائهِِ ) عليرم السلام ( قاَلَ هَكَا رَجُلٌ إِلََ النَّبيِ  ) صلى الله عليه  آله عَلِيٌّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الن َّوْفلَِيِ  عَنِ السَّكُوني ِ عَنْ أَبي 
 لِما فِي الصُّدُ ر. ( َ جَعاً في صَدْرهِِ فَ قَالَ ) صلى الله عليه  آله ( اسْتَشِْ  بِالْقُرْآنِ فإَِنَّ اللََّّ عَزَّ َ  جَلَّ يَ قُولُ َ  هِفاءٌ 

Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, from hisasws forefathersasws having said: ‘A man 
complained to the Prophetsaww of pain in his chest, so hesaww said: ‘Seek healing with the 
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Quran, for Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: and a Healing for what is in the chests 
[10:57]’.77  

فليفرح »وا، قال: عن الأصبغ بن نبات ، عن أمير المؤمنين )عليه السلام(، في قول الله: قُلْ بفَِضْلِ اللَِّّ َ  برَِحْمتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَ فْرَحُ 
 «.الذهب   الفض  هيعتنا هو خير مما أعطي عد نا من

From Al Asbagh Bin Nabata,  

(It has been narrated) from Amir-ul-Momineenasws regarding the Words of Allahazwj Say: ‘By 
the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing [10:58]. Heasws 
said: ‘So ourasws Shias would be rejoicing. It is better than what ourasws enemies have been 
Given from the gold and the silver’.78  

ممَّا يَجْمَعُونَ؟ قال: عن أبي حمزة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: قلت: قُلْ بفَِضْلِ اللَِّّ َ  برَِحْمتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَ فْرَحُوا هُوَ خَيْرٌ 
 «.الْقرار بنبوة محمد )عليه   آله السلام(   الائتمام بِمير المؤمنين )عليه السلام( هو خير مما يجمع هؤلاء في دنياهم»

From Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I said, ‘(What about) Say: ‘By the Grace of 
Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they 
are amassing [10:58]?’ Heasws said: ‘The acceptance of the Prophet-hood of 
Muhammadsaww, and the completion of it with Amir-ul-Momineenasws, it is better from what 
they are amassing in their world’.79  

محمد بن يعقوب: عن عدة من أصحابنا، عن أحمد بن محمد، عن عمر بن عبد العزيز، عن محمد بن الفضيل، عن الرضا )عليه 
د )عليرم بولاي  محمد   آل محم»السلام(، قال: قلت: قُلْ بفَِضْلِ اللَِّّ َ  برَِحْمتَِهِ فبَِذلِكَ فَ لْيَ فْرَحُوا هُوَ خَيْرٌ ممَّا يَجْمَعُونَ؟ قال: 

 «.السلام( هو خير مما يجمع هؤلاء من دنياهم

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin 
Abdul Aziz, from Muhammad Bin Al Fazeyl,  

(It has been narrated) from Al-Rezaasws, said, ‘I said, ‘(What about) Say: ‘By the Grace of 
Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they 
are amassing [10:58]?’ Heasws said: ‘By (being with) the Wilayah of Muhammadsaww and the 
Progenyasws of Muhammadsaww, it is better from what they are amassing in their world’.80  

 ر ى الشيخ محمد بن يعقوب )ره(، عن أحمد بن محمد، عن )عمر بن( عبد العزيز، عن محمد بن الفضيل، عن الرضا عليه 
مد السلام قال: قلت له: قوله تعالَ * )قل بفضل الله  برحمته فبذلك فليفرحوا هو خير مما يجمعون( * قال: بولاي  محمد  آل مح
 صلوات الله عليرم ] هو خير مما اعطوا: من الذهب  الفض . يعني فليفرحوا هيعتنا [ هو خير مما يجمع هؤلاء من دنياهم.

                                                           
77 Al Kafi V 2 – The Book Of Merits of the Quran CH 1 H 7 
 تفسير العي اهي 2: 124/ 28. 78
 تفسير العي اهي 2: 124/ 29. 79
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Al Shaykh Muhammad Bin Yaqoub reported, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from 
Muhammad Bin Al Fazel,  

(It has been narrated) from Al-Rezaasws, said, ‘I said to himasws, ‘(What about) the Words of 
the Exalted: Say: ‘By the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be 
rejoicing. It is better than what they are amassing [10:58]?’ Heasws said: ‘It is by the Wilayah 
of Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww upon them. It is better than what 
they are given from the gold and the silver. It Means, ourasws Shias are happy, that it is 
better than what those ones are amassing in their world’.81  

عود( ، عن الاصبغ بن نبات ، عن أمير المؤمنين عليه السلام في قوله تعالَ * )قل بفضل الله  برحمته فبذلك  ر ى محمد بن )مس
فليفرحوا( * قال: بذلك فليفرحوا هيعتنا، هو خير مما اعطوا أعداؤنا من الذهب  الفض . يعني: فليفرحوا هيعتنا بولايترم  حبرم 

 متاع الدنيا لنا * )هو خير مما يجمعون( * أعداؤهم من

It has been reported from Muhammad Bin Masoud, from Al Asbagh Bin Nabata,  

(It has been narrated) from Amir-ul-Momineenasws regarding the Words of the Exalted: Say: 
‘By the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing [10:58]. 
Heasws said: ‘It is due to that, that ourasws Shias are rejoicing, for it is better than what ourasws 
enemies have been given from the gold and the silver. It Means – Ourasws Shias are rejoicing 
due to their Wilayah to and their love for usasws It is better than what they are amassing 
[10:58] – their enemies from the enjoyment of the world’.82 

 «.فضل الله: رسول الله،   رحمته: علي بن أبي طالب )صلوات الله عليه(»الطبرسي، قال: قال أبو جعفر الباقر )عليه السلام(: 

Al Tabarsy said,  

‘Abu Ja’far Al Baqirasws said: the Grace of Allah ‘[10:58] – Rasool-Allahsaww and His Mercy – 
Aliasws Bin Abu Talibasws’.83  

                                                           
81 Taweel Al Ayaat – Ch 10 H 7 
82  Taweel Al Ayaat – Ch 10 H 8 
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